FOR GOD AND NATION - ZA BOHA A NAROD

Catholic Fraternal Bi -Monthly

vy 3 4 AT "7

THE UNION et

USPA#273500 ISSN1087-3392 4

OFFICIAL PUBLICATION OF THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE UNITED STATES AND CANADA

Volume 119

WEDNESDAY, SEPTEMBER 29, 2010

NUMBER 5828

September is Life Insurance
Awareness Month:
How much do you need:?

By Andrew R. Harcar, Sr.

September has been designated by our industry as Life Insurance
Month, which makes it an ideal time to start thinking of the need
for life insurance. In the previous issue of Jednota, we looked at
some examples of specific life stages or events that might trigger
the need for life insurance. In this article, we'll take a look at the
most important part of buying life insurance — determining how much
you need.

How much is enough?

The average adult American only has coverage equal to four times
his or her annual income1. Do you really need $250,000, $500,000,
$1million or more? Sounds like a lot of money, but when you con-
sider all the things that life insurance proceeds need to fund and how
long the money will be needed, you begin to realize that your true
need for coverage is often 10 or 15 times your gross annual income

Andrew Harcar
National V. P.

- sometimes more. Imagine if one of those amounts had to pay for a funeral, retire credit
card balances and other debts, and support your loved ones for years to come. Would it be

enough? How would you know?
Calculating your insurance needs

To start, estimate what your family members would need after you're gone to meet imme-
diate, ongoing, and future obligations. Then, add up the resources of your surviving family
members could draw on to support themselves. These would include things like a spouse’s
income, accumulated savings, life insurance you may already own, etc. The difference

between the two is your need for additional life insurance.

Spouse’s earnings, savings,
investments, and life insurance =
you already own

Life Insurance
Needed

Current and future
finanncial obligations

This mathematical equation may seem simple enough, but coming up with all the inputs
can get tricky. Plus, you'll need to factor in

the effects of inflation and assumption about
how much your investments will earn over
the long run.

Fortunately, there are plenty of resources
you can turn to for assistance. A first step
would be to visit the First Catholic Slovak
Union website (www.fcsu.com) for online

continued on page 3
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O Holy Cross (Ach Kriz Svity):
A Meditative Hymn for September

By Sister Maria Theresa Hronec, SS.C.M.

“If anyone wants to be a follower of mine ... let him/her take up his/her cross every day
and follow me.” Lk 9:23

The month of September holds painful memories for Americans. September 11th is a
poignant reminder of our vulnerability. Yet it continues to challenge us to greater hope
and strength.

As a Slovak nation, our own history is a crossroad of innumerable conflicts and experi-
ences of oppression. These painful trials made significant, personal impressions on
family life. Thus, in the late 19th and early 20th centuries, thousands of Slovaks sought
refuge and new life in America. Their faith in God supported them with hope and perse-
verance. True to their traditional devotion to Mary, they looked to the Mother of Sorrows,
as she suffered patiently with her son, Jesus. Her life was lived daily in the shadow of the
cross but ended with the triumph of glory and joy won by her Son. Fittingly, the Church
places these two feasts side by side — The Triumph of the Holy Cross on September 14th
and the Mother of Sorrows on September 15th.

| selected O Holy Cross (Ach Kriz Svéaty) as my meditative hymn for translation this
month.

O Holy Cross

Cross most holy, precious branches,
Blest, life-giving, choice fruit you give us:

Jesus Christ, Beloved One - Holy One,
Gracious mercy now is won.

Three and thirty years were counted,
Total life-gift — the price demanded;

Healed, restored our innocence — innocence,
Paid the ransom for our debt.

Jesus, taunted, scourged and bleeding,
Scorned, rejected with hateful scheming;

Bound with ropes of cruelty — cruelty ,
Painful, gaping wounds | see.

Jesus Christ, O King most Sovereign,
Lord descended from glor’ous heaven,

Wears a woven crown of thorns — crown of thorns,
Patiently and humbly borne.

Ach Kriz Svaty
Ach Kriz Svaty, ty strom vzacny,
Sladky nesie$ plod prekrasny:
Jezu Krista milého,
Pre mia umuceného.

Tridast'tri liet si pracoval,
Kym si Zivot Svoj dokonal:
mne nevinnost’ navratil, navratil,
Otcovi dih zaplatil.

0 Jezidu bicovany,
Pre mna cely opl'uvany;
Ukrutne si zviazany- zviazany,
A do krvi 8l'ahany.

Jezi$ Kristus, Kral’ nad kral'mi
Pan najvy$Sej veCnej slavy,
Ma korunu tffiova,
PInd hlavu ran bol'u.

continued on page 4
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy - Homllles Father Demetrius R. Dumm 0.S.B., Father Campion P. Gavaler 0.S.B

October 3, 2010
27th Sunday in Ordinary Time
Luke 17:5-10

Gospel Summary

Luke s still leading us toward Jerusalem,
the place where we turn everything over to
God. In the verses that precede today’s
gospel passage, Jesus has challenged his
disciples to forgive offenders as many as
seven times each day. This seems almost
impossible and so the disciples ask Jesus to increase their faith, i.e.
to give them the courage and the strength needed to live according
to such high ideals.

Jesus agrees that their faith must grow and, when he says that
real faith could cause a mulberry tree to be transplanted into the
sea, he is using a metaphor to tell them how radically their lives
would change if they would only allow him to fill them with his own
vision of life. Moving a mulberry tree would be nothing compared to the radical transforma-
tion of the landscape of their lives that would come from generous faith.

The story that follows about a servant who should not expect special recognition just be-
cause he has done his duty illustrates in a very graphic way some consequences that flow
from this radically new faith vision that should be characteristic of our daily lives.

Demetrius R. Dumm
0.S.B.

Life Implications

It is a little disconcerting to hear Jesus telling the servants who have done their duty that
they are to consider themselves “unprofitable.” Most translations falter here. The Greek
original suggests simply that these servants should not expect anything further, i.e. that they
should not be looking for special attention or approval.

In the context, this means that their faith has proven deficient. If they had real faith, they
would be so confident and joyful that they would not need to be looking constantly for ap-
proval and reassurance of their worth. Their confidence would come from the love of God
that they experience to the extent that they no longer need to be stroked or coddled as if
job-approval was all that mattered in life. This does not mean that one should be careless
about the quality of one’s work, but it does mean that the only ultimately satisfying approval
comes from the sure experience of God's loving presence.

There is a lesson here also for those who are especially needy, such as the sick or dis-
abled. They certainly deserve our personal, loving attention and care, but they too, like the
‘unprofitable servants,” can sometimes be more demanding and ungrateful than their condi-
tion warrants.

St. Benedict, who was a wise observer of human foibles, offers sound advice in this re-
gard: “Let the sick...bear in mind that they are served out of honor for God, and let them
not by their excessive demands distress their brothers who serve them.” The key is to be in
touch with God and then it will not be necessary to play the victim, whether one is an “unap-
preciated” servant or an unhappy patient.

Caregivers are often required to have almost heroic patience in their work. | have often
thought that they should try to understand that their cranky patients are probably angry with
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God and not with them. These patients are still struggling to accept what has happened to
them and we should not take their resistance too personally. After all, it takes time to realize
that God'’s love is sometimes expressed in ways we do not understand.
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October 10, 2010
Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time
Luke 17:11-19

Gospel Summary

Jesus, continuing his journey to Jerusalem, comes upon ten lep-
ers, and from a distance hears their plea for help, “Jesus, Master!
Have pity on us!” He instructs these outcastes from society to go
and show themselves to the priests. On the way, they are cleansed
of their leprosy. One of them, a Samaritan, returns glorifying God,
and falls at the feet of Jesus in gratitude. Jesus remarks, “Has
none but this foreigner returned to give thanks to God?” Then to
the Samaritan, “Stand up and go; your faith has saved you.”

Life Implications

As always in the teaching of Jesus, it is faith that will determine
whether we identify with the nine who are cured but not saved, or
with the Samaritan who is both cured and saved. All ten lepers are
healed. They all experience their return to health and to membership in the community as
a good thing. However, only the Samaritan, with the intuition of faith, recognizes the good
thing to be a gift of God, and acts upon that intuition. He glorifies God, and returns to thank
Jesus whom he recognizes as an agent of God’s presence and compassion.

In the language of later theology, the Samaritan’s faith enabled him to see with sacra-
mental vision. Without the vision of faith, one can experience countless good things—the
wonders of the universe through the eyes of science; the ability to hear, to see, to speak, to
feel; a return to health from an iliness. But it is only with the intuition of faith that one can
experience these good things as gifts of God. Through faith they become symbols or sacra-
ments of the personal exchange of love—God’s self-giving to us, and our grateful response
in word and deed. Because the Samaritan entered into that personal exchange of divine
love and human gratitude, Jesus said to him, “Stand up and go; your faith has saved you.”
To possess health, or for that matter any other good thing of this earth, in the judgment of
Jesus is not to be saved.

Faith of course must not be restricted to recognizing a good thing as God’s gift only in
the miracle moments of life. Rather, as Saint Paul tells us, faith means to live in the aware-
ness of the divine presence as a way of life, “giving thanks always and for everything in the
name of our Lord Jesus Christ to God the Father” (Eph 5:20). My favorite part of the Talmud
(“Berakhot”) illustrates this essential aspect of the biblical tradition by giving examples when
a faithful person will bless God in gratitude: “on seeing the ocean, on seeing the first tree
blossom in the spring, on seeing a friend after six months, on hearing a sage, on receiving
good news, on receiving bad news.”

Each Sunday, like the Samaritan, we return to celebrate the Eucharist in gratitude for all
the gifts that God has showered upon us as individuals and as a community. With a sac-
ramental vision of faith, we hear the words of the bible as the gift of God’s Word to us; we
believe that the people around us are the church, the Body of Christ; we affirm the bread
and wine truly to be the Risen Lord, the Father’s ultimate gift to us. And with hearts lifted
up in faith we can pray, “Father, all-powerful and ever-living God, we do well always and
everywhere to give you thanks through Jesus Christ our Lord.”
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Christophers Announce Winners
of Twenty-Third Annual Wideo
Contest For College Students

Jon Duckworth, a Colorado State University student, took the top prize of $2,000 in The
Christophers’ Twenty-Third Annual Video Contest for College Students for his film Changing
the World: One Molecule at a Time. A profile of Jon's twin brother Chris, the film chronicles
a childhood cancer survivor who has turned his experience with illness into the inspiration to
make the world a better place in as many ways as he can.

“Chris’s attitude as displayed in this film is the very definition of the Christopher message,”
said Mary Ellen Robinson, vice-president of The Christophers. “Rather than wallow in anger
or self-pity, he’s taken the tough hand life dealt him and turned it into something remarkable.
He’s truly lighting a candle rather than cursing the darkness.”

Lorie Anne Acio of the University of Oregon won the $1,000 second prize for Cottolengo
Filipino: Children of the Providence, about an orphanage for young disabled boys in the
Philippines.

Teams of student filmmakers from Westminster College in New Wilmington, PA, took
home the $500 third prize and two $100 honorable mentions; students from three other
schools also received honorable mentions.

The annual competition asks entrants to create short films of five minutes or less to con-
vey The Christophers’ message that one person can make a difference. Winning films can
be viewed at http://www.christophers.org/videocontest or http://www.youtube.com/thechris-
tophers.

The Christophers, a non-profit organization founded in 1945 by Maryknoll Father James
Keller, uses the mass media to encourage individuals to use their God-given abilities to
change the world for the better. The Christopher motto, adopted from the ancient Chinese
proverb, is: “It's better to light one candle than to curse the darkness.”
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Insurance: How much do you need?

continued from page 1
rates. Just remember that an online resource is no substitute for the advice you'll get by
meeting with someone in your branch, or with the home office who can put you in touch with
someone who can conduct a thorough analysis of your needs, and then help you determine
the right amount and type of life insurance to protect the ones you love.

Insurance Proceeds Can Fund Many Types of Expenses

Immediate Expenses Ongoing Expenses

v' Funeral costs v" Food

v" Uncovered medical expenses v" Housing

v' Mortgage v' Utilities

v' Carloans v Transportation
v' Credit card debit v" Health care

v Taxes v" Clothing

v' Estate settlement costs v" Insurance

Future Expenses
v College
v' Retirement

eminder. . .

All English and Slovak articles should be sent directly to the
editor Teresa Ivanec, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside
Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398. The email ad-
dress for articles is fesulifeeditor@gmail.com. Articles may also be
sent by Fax at 216/642-4310. Teresa Ivanec can be reached by
phone at 216/642-9406 or 1/800-533-6682.

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must
be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, a
cancellation or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU
Home Office, 6611 Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JED-
NOTA; fax at 216/642-4310 E-mail: FCSU@aol.com
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LIGHT ONE CANDLE

Gerald M. Costello, The Christophers

Ministering to Those in Need —
Behind Bars

At The Christophers we've recently expanded our prison ministry, primarily by sending out
more of our literature — our News Notes, Three Minutes a Day books, and Light One Candle
columns just like this one — to inmates (through their chaplains) all over the country. The
material is typically uplifting and full of encouragement, and a more grateful readership it's
hard to imagine.

“We're so appreciative of your latest shipment,” wrote one chaplain in New York State.
“Thank you for caring!” And a prisoner in Virginia said, “Thanks for your News Note ‘Keep
Hope in Your Heart.’” At this point in my life, hope is what drives me day by day.”

That's part of the reason that a recent story in America magazine caught my eye. Written
by Valerie Schultz, it was called “Prison Breakthrough,” and at heart its message was simply
this: You, too, can be a prison minister.

Sound unlikely? Read on.

Schultz and her husband, residents of Tehachapi, Calif., accepted — with some misgivings
and not a little concern — an invitation from the new Catholic chaplain at the state prison in
their town to join a new ministry to inmates. Without an adequate number of priests, he ex-
plained, lay volunteers were needed to make Catholic services more widely available. One
Saturday a month they would conduct communion services at two different prison yards,
and it was that prospect — dealing with an inmate congregation, in an unfamiliar setting--that
unnerved the couple so badly.

That was six years ago, however, and now they're old hands at the business of detention
ministry. In fact, Valerie Schultz has taken a job in the prison office, volunteers an additional
two days after work, and even offers a reflection on the day’s readings when she’s holding a
service. From the beginning, she says serving the incarcerated has been “an extraordinary
spiritual experience” and her story bears that out.

Schultz concedes that once it would have been a stretch for her to imagine herself work-
ing with prisoners after earlier ministries that focused on children and young people. She
adds:

“The fact that | feel more at home in the prison chapel these days than | do in my own
parish provides a trinity of proofs: that God has a sense of humor; that Jesus meant us to
take literally those words about visiting him in prison; and that the Holy Spirit, when asked,
will always provide the necessary gifts to make the impossible possible.”

The nervousness Schultz felt about dealing with prisoners vanished almost at once, she
reports. The inmates she ministers to pretty much mirror the general population, she said,
and best of all “some inmates really do see a prison term as a giant wake-up call from God.”
Her story notes:

“| am so often touched, during the Prayer of the Faithful at our services, when inmates
pray for the well-being of the guards and other workers at the prison. They also regularly
pray for the victims of their crimes. These are not prayers | would have imagined coming
from the lips of criminals.”

In all, she concludes, when she goes into the prison she is “more powerfully aware of
God's love for us” than when she is anywhere else. At The Christophers, we've seen how
appreciative prisoners can be for words of hope and encouragement — but from a distance.
Valerie Schultz and others like her have experienced it close up. God bless them for it.

For a free copy of the Christopher News Note, YOUR CAREER COUNTS, write: The Christophers,
5 Hanover Square, New York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org

FROM THE DESK OF THE EXECUTIVE SECRETARY
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION ANNUITY & IRA

INTEREST RATES EFFECTIVE SEPTEMBER 1, 2010

Six Year Flexible Premium Deferred Annuity or IRA's 3.90% (3.826% apr)
with the “Cash Interest” Option 3.65% (3.585% apr)
Eight Year Flexible Premium Deferred Annuity or IRA 4.15% (4.066% apr)
New “Park 2 Annuity” 3.00% (2.956% apr)
New Park Free Plus Annuity or IRA—1st yr guarantee 3.25% (3.198% apr)
New six-year fixed rate Deferred Annuity or IRA 3.65% (3.585% apr)
New Settlement Options are based on an interest rate of 3.40% (3.344% apr)

If you have any questions about our annuities or IRA’s,

please contact your local branch officer or the Home Office!

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary
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September Apostleship of Prayer

General Intention

The Word of God as Incentive for Social Development. That the proclamation of the
Word of God may renew people’s hearts, encouraging them to work toward authentic social
progress.

Pope Benedict XVI has said, “The Word of God is the foundation of everything, it is the
true reality.” Yet we build our lives on money, believing it makes us secure. “With the fall of
large banks, this money disappears, it is nothing. The one who builds his life on matter, on
success, on appearances, builds upon sand. Only the Word of God is the foundation of all
reality ... The realist is the one who builds his life on this foundation, which is permanent”
(Opening Address, Synod of Bishops, 2008).

September’s prayer intention reminds us that the Word of God is our rock and our in-
spiration. The Pope asks us to pray that the Word will go forth in our time and renew our
hearts.

The reality is that there can be no difference between preaching the Gospel and doing the
Gospel. We “translate the Word we have heard into gestures of love because this is the
only way to make the Gospel proclamation credible” (Concluding Homily, Synod of Bishops,
2008).

The Holy Father reminds us that Sacred Scripture commands us to work for justice. We
are faithful to the Word of God when we respect the rights of every person and work with love
to help those who suffer. The Holy Spirit calls the whole Church to live this Gospel.

Jesus Christ reveal’s God's love for us — the lost, the weak, the suffering. In so doing, he
reveals our great worth, for he who is the “‘image of the invisible God,” is fully human, like us
in everything except sin. He restores in us the divine likeness and raises us to everlasting
life.

May all who hear the Word of God recognize its reality and be inspired to work for authen-
tic social progress, justice for all.

Reflection

How do you recognize that the Word of God — not material goods - is the foundation of
your life? As you listen to the Word, how does it encourage you to work for justice?

Scripture

Isaiah 55:10 -11 For just as from the heavens the rain and snow come down and do not
return there till they have watered the earth, making it fertile and fruitful, giving seed to him
who sows and bread to him who eats, so shall my word be that goes forth from my mouth; it
shall not receive to me void, but shall do my will, achieving the end for which | sent it.

Mission Intention

End of War. That by opening our hearts to love we may put an end to wars and conflicts
which continue to bloody our world.

Does it seem odd to you that this month’s mission intention has to do with putting an end
to war? What does war have to do with missions?

Ask any missionary striving to bring the Gospel to people who are caught up in conflict.
War hinders evangelization. People fear for their lives. They grieve for the dead. They
must flee their homes. They are forced to fight. How can they give time and attention to the
Word of God?

Perhaps it seems odd to you that the Pope seeks a spiritual solution to the physical reality
of war. He asks us to “open our hearts to love” as the way to end war. Is it unrealistic to pray
for peace? Is this how to end a war?

At World Youth Day in Cologne, Germany, 2005, Pope Benedict explained how Jesus
Christ is putting an end to violence in our world. “By making the bread into his Body and
the wine into his Blood, [Jesus] anticipates his death, he accepts it in his heart, and he
transforms it into an action of love. What on the outside is simply brutal violence - the
Crucifixion — from within becomes an act of total self-giving love ... Here now is the central
act of transformation that alone can truly renew the world: violence is transformed into love,
and death into life.

The Holy Father continued, “This is like inducing nuclear fission in the very heart of being
— the victory of love over hatred, the victory of love over death. Only this intimate explosion
of good conquering evil can trigger the series of transformations that little by little will change
the world. All other changes remain superficial and cannot save.”

At Fatima in 1917, the Blessed Virgin Mary called for prayer and penance, warning of a
worse war. Mary’s peace plan has not been followed. Humanity has not turned to God in
prayer, has not opened its heart to love.

Peace is only possible if there is conversion of heart through the Gospel and grace. We
are praying for an end to war when we pray that people will receive the Word of God, be
transformed by him, and live as the one human family God intended us to be.

Reflection

How will you uproot war and establish peace in your own heart?

Scripture

Isaiah 32:17 Justice will bring about peace; right will produce calm and security.

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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Arthur and Barbara Fayta Celebrate
50th Wedding Anniversary

October 15, 2010 is the 50th anniversary of Arthur and Barbara Fayta. Not only have they
been great parents to their children: Mark, Michael, Lori and Lynda; and wonderful grand-
parents to Chelsea, Alexander, Ayden, AJ, Julian and Alexandrea, they have given their time
to many great causes. In 1961 Art replaced his father as treasurer of Jednota Branch 706.
He was also treasurer for FSCU District 2 for 20 years. Two years ago Barbara took over
as District 2 treasurer after being vice president of Branch 706 for 5 years. They have also
helped decorate the Slovakia Christmas tree at Chicago’s Museum of Science and Industry
for 15 years. At this golden milestone we would like to take the time to say thank you for
your love and dedication. May your days be filled with love, happiness, and good health.
We love you!

Love, your children and grandchildren
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O Holy Cross (Ach Kriz Svity):

continued from page 1

At the outset, we are reminded that the image of the cross was present to Christ’s con-
sciousness from the beginning of his life. Throughout the 33 years of his life, he fully, faith-
fully realized the obstacles and cost of his ministry. The third verse presents the prominent
extremes of this painful submission. In closing, we see the enormous cost and contrast
required for God to become human. He accepts the humiliation and suffering as the price
for our souls. As God and man, he knows that His heavenly Father is in control. Ultimately,
a glorious resurrection is his life’s finale. It is also destined to be ours as we carry the daily
cross of our life with him.

PROTECT
YOUR CHILDREN

FOR ONLY

$14.00

YEARLY!

This is not a misprint. Read on to find out how.

R FAMILY COMES FIRST.
amily is the center of your life. You would do anything for them. We are offering you this economic
unity to guard your children and help them on their way to financial responsibility.

AT’S IN IT FOR ME?
many benefits of insuring your children with JEP include:

10,000 in term life insurance coverage to age 25, for children ages 0-21 — for only $14.00 a year.
ontact the home office for larger amounts)

Protection for your kids’ future insurability by offering conversion at age 16 or older to a regular peri
policy — regardless of health (if policy has been in force for at least two years).

nrollees become eligible to apply for the Societies fraternal benefits at no additional cost.
Annual premiums are eligible for scholarships

AN | GET MORE INFORMATION?
es. We want you to receive our free, no obligation information on JEP! Simply call us at 1-800-533
e’ll send you information and applications for the program. We're confident after reviewing our literz
ou’ll find this one of the best values to help your children for years to come.

DON’T DELAY, CALL TODAY!
CONTACT YOUR LOCAL BRANCH OFFIG
OR THE HOME OFFICE AT 1-800-533-66

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

of the United States and Canada @R
6611 Rockside Road )

Q
Independence, OH 441 31-2398 =
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Branch 764 Bus Tour to Indiana, PA

Jimmy Stewart Museum & Amish
Communities...$69.00

Saturday, October 23, 2010

Our tour departs at 6:00 AM with a 9:00 AM arrival at the Jimmy Stewart Museum. We
will be greeted with a tour guide who will give us a tour of Jimmy Stewart's hometown,
spend time in the museum visiting the galleries, watching a movie, and shopping in the gift
shop. At noon we will enjoy an Amish Wedding Feast, included in the price, where you will
be served a family style meal. We will then proceed to the Smicksburg Cheese Plant for a
tour, samples and shopping. Next stop is the Windgate Vineyards and Winery. Enjoy wine
samples and shop in the winery.

Approximate arrival home is 8:00 PM.

Departure is across from the Liberty Plaza,Belmont Ave, Rt 193. Drive behind McDonalds
and turn right. You will see a closed ice cream parlor. Park in this lot! Do not block car wash
next door.

Reservations will be taken until bus is full. Refund Policy: You can receive full refund up to
30 days prior to the date of the trip. There is an additional $7.00 fee you can pay with your
reservation to receive a full refund if you are unable to attend up to the day of the tour.

RESERVATION FORM

TOUR NAME: JIMMY STEWART MUSEUM
TOUR DATE: OCTOBER 23. 2010

NAME(S):

PHONE:

ADDRESS:

CITY: STATE: ZIP:

AMOUNT ENCLOSED:

Make check payable to Donna Wolf and mail to:
Donna Wolf, 433 South Main Street, Hubbard, OH 44425-2258
(330) 534-9529

3 .9 O% (3.826% APR)

FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

Flexible Premium Deferred Annuity — Rate Effective September 1, 2010 ~ 3.90% (3.826% apr)

Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments into an annuity

fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed rate. You can open the account

with as little as $500.00 and make additional deposits ($25.00 minimum) as your financial situation
allows. Additional deposits are not mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Premium Deferred Annuity
may be withdrawn using any of the FCSU’s lump sum or periodic income settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:

@ The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than 3.0%.

@ Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped contributing and have
begun to receive retirement income. The interest rate you receive on your annuity after
settlement will never be less than 3.0%.

@ Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary receives the full cash value of the
annuity. If you die while receiving retirement benefits, the value of your remaining guaranteed
benefits will be paid to your beneficiary.

& Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments for providing
retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your contract are subject to an
FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10% of your ‘beginning of the year
balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

@ Your interest will be added to your account. You may, however, elect to have your interest
paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or annually basis. This is called an
Interest Option and the interest rate is slightly lower than if you left your interest to
accumulate.

@& Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals before age
59 2 may be subject to a federal tax penalty.

Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.

Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)

CONTACT THE HOME OFFICE OR YOUR LOCAL BRANCH FOR MORE INFORMATION.
YOU CAN ALSO VISIT OUR WEB SITE AT FCSU.COM
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Happy Birthday, FCSU Member
Stephen Kolada

Stephen Kolada recently celebrated his 90th birthday. He was
born in Chicago, IlI., on Sept. 11, 1920, to Stephen and Stephania
Kolada. His parents moved the family to Namestovo, Slovakia,
where Steve was raised and educated along with two brothers
and one sister.

When he was 18, Steve came to the United States and settled
in Chicago with his grandparents. He attended Crane classes in
the evenings and during the day, he worked in a print shop where
he learned linotype and make-up forms.

At the age of 24, Steve was drafted to the U.S. Army and
served in Europe. He was captured by the Germans in Novem-
ber 1944 and was held in a POW camp until World War Il ended
in May 1945.

Upon his release, Steve returned to Chicago. He married
Mary Allene Gleason, and they raised six children in Southern
California, where he operated his own print shop, Community
Press. His wife died in 1987.

Steve is retired and lives in Tujunga, Calif. He has four grand-
children and one great-grandson. He and his second wife, Rita
Lavery, celebrated their 20th wedding anniversary in July 2010.

Steve belongs to Our Lady of Lourdes Catholic Church,
where he also belongs to the Knights of Columbus. He has been
a member of First Catholic Slovak Union since 1938 and belongs to number 718 KJ; before that, he
was a member of 673 KJ.

Stephen Kolada, member
of Branch 718, recently
celebrated his 90th
birthday

Submitted by Mary Kolada Scott
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St. John the Baptist, Branch 290,
Gives Annual Award

St. John the Baptist, Branch 290, of Raritan, NJ made its annual award presentation to two deserv-
ing eight-grade students from a local Catholic school - Jessica LaPolla and Bridge Toolan from St.
Ann’s school in Raritan, NJ.

This year’s recipients were chose by the sisters of St. Ann’s for their outstanding cooperation and
scholastic accomplishments. The award consisted of $50 in cash and a fully paid $10,000 JEP insur-
ance policy.

Congratulations to Jessica and Bridget. We will continue giving these awards in the future.

Joseph F. Minarovich, Branch President
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A “Save the Date”

Announcement from Branch 553

Save the date December 5, 2010. That is the date set aside for our annual Vilija sponsored by
Branch 553 to be held at the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, Ohio 44311.

This is a time to celebrate your Slovak heritage and Catholic faith by participating and remember
the traditional Christmas Eve meal. We will be sharing the symbolism of each part of the meal and
the traditions our forefathers entrusted to us.

The cost is $15.00 per person and children 16 and under are free. The event will start at 4.00
pm.

If you are interested in attending contact Linda Hanko at 330.706.0151 or via email at Inanko@
neo.Ir.com.

Respectfully submitted,
Linda M. Hanko

Recording Secretary
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Midwest Slovak Pastoral Seminar

Coming in October

MARK YOUR CALENDARS!

The annual Midwest Slovak Pastoral Seminar, under the auspices of the Slovak Catholic Federa-
tion, will take place on Sunday, October 3, 2010 at the Motherhouse of the Sisters of St. Casimir, 2601
W. Marquette Road, Chicago, IL 60629.

Mr. Ivan Kralik of the Slovak League of America will show two short videos: one about Slovak-
American astronaut Eugene Cernan’s trip to the moon, and the second about Slovakia. Afterwards
he will answer questions.

Registration for the seminar will start at 1:00 pm; Mr. Kralik will be welcomed at 1:45 pm, with his
presentation following. A buffet dinner will be served at 3:00 pm.

The offering for this event is $15.00. Prepaid registration can be arranged through John Jurcenko
at (773) 763-0810. For more information, call Geraldine Hletko at (708) 387-7812.

Robert Tapak Magruder, Seminar Publicity Committee
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FCSU Member
Bethany Kaylor §
represented the |
US in the World |.
Junior Ultimate
Championships

held in
Heilbronn,
Germany in
August.

Bethany Kaylor Represents US in
World Championships in Germany

Bethany Kaylor was one of 21 girls selected to represent the United States in the World Junior
Ultimate Championships held in Heilbronn, Germany, August 3 — August 7, 2010.

Ultimate is a sport that employs the speed and endurance of soccer with the dexterity and
hand-eye coordination of football. Ultimate is currently one of the fastest growing sports in
America, and is played with a disc or a Frisbee.

Bethany - along with her parents and brother — enjoy playing the game. They, as well as
her grandparents from Pittsburgh, PA, were in attendance at the championships in Germany.
The family vacationed a bit in Europe as part of the trip, enjoying time in Stratsbourg, Prague,
Nuremberg, and Munich.

Team USA went undefeated in pool play at the world championships but came away with
the bronze medal after defeating Australia 17 — 2. There were 13 teams, including: Columbia,
France, Japan, Great Britain, Germany, Sweden, and Canada.

Bethany started her senior year at Ursuline Academy in Cincinatti, OH. She is the daughter
of Michael and Debora Kaylor and the granddaughter of Tom and Mary Ann Kaylor and the first
great-granddaughter of the late Stefan and Mary Lorinc.

Bethany is a member of Branch 2, North Side, Pittsburgh, PA.

Submitted by Mary Ann Kaylor
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Slovak League of America Announces
2010 Scholarship Grants

The Slovak league of America — a civic and cultural federation of Americans of Slovak ancestry
founded in Cleveland, OH, in 1907 - is pleased to announce that it will once again offer the John and
Julia Demko Memorial Scholarship Grants of $750.00 to deserving students this year. Any student of
Slovak ancestry currently enrolled or who will be enrolled full time at a college, university, or profes-
sional school in the fall semester may apply for this grant. These grants are available to students who
are on the undergraduate or graduate level of study. These grants honor the memory of John and
Julia Demko, well-known Slovak fraternal and cultural activists of Bayonne, NJ.

Applicants are asked to complete a study paper on some theme from Slovak history or culture of no
less than five type-written double-spaced pages. The completed application along with the essay is
to be returned by the deadline date of November 1, 2010. Grants will be paid to the individual student
in December 2010.

For an application, write:
Slovak League of America
205 Madison Street
Passaic, NJ 07055

Or, for more information, contact the Slovak League of America, Monday — Friday, 11AM
- 4PM, at (973) 472-8993.

About the Slovak League of America Scholarship Fund

The Slovak League of America Scholarship Fund, Inc., was established in 1972 as an affiliate of
the Slovak League of America to assist students of Slovak ancestry achieve their educational goals.
Since then, more than 125 students have benefited from this fund.

New Member
for Branch 493,
Chicago

John George Turner is the newest member of
the Assumption of the Blessed Virgin Mary Soci-
ety, Branch 493, in Chicago, lllinois. John was
born in Virogua, Wisconsin on March 23, 2010.
He lives with his parents, sister, and grandmother
on an organic dairy farm near Gays Mills, Wiscon-
sin. The milk from his dad’s cows is used in the |
making of the Organic Valley brand of cheeses
and milk. John’s uncle, Peter Turner, serves as
the Sgt at Arms for both the Rev. John J. Spit- |
kovsky District 2 and Branch 493.

Welcome, John George!
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0‘0 0‘0 o0

/ / SR AR/
>

e

ATTENTION

THE JEDNOTA BENEVOLENT FOUNDATION, INC
2010 SCHOLARSHIP FUND

The Jednota Benevolent Foundation, Inc is pleased to announce it is accepting applications for its 2010
Scholarship Program.

THE COMMITTEE SHALL AWARD UP TO TEN ONE-TIME $500 SCHOLARSHIPS
TO THE CANDIDATES WHO BEST SATISFY THE AWARD CRITERIA.

o Any individual of Slovak descent and Catholic faith who will attend an Approved Educational
Institution is eligible for a Scholarship

o Applicants will be required to describe accomplishments they believe would qualify them for
recognition in general, and specifically, accomplishments in the areas of:

*  Scholarship

*  Leadership

*  Service to school, church and community

o Applicants will also be required to provide:

*  An official college transcript of grades or an official copy of applicant’s high school
transcript which indicates applicant’s high school grades and all standardized test scores
achieved, including all ACT or SAT scores; (if applicable)

*  One (1) letter of recommendation authored by a teacher, counselor, administrator or an
employment supervisor familiar with the applicant;

*  Examples of applicant’s community involvement;

* A list and description of leadership positions held by applicant;

* A list of awards received by applicant for scholastic excellence, community
involvement, or leadership ability;

* A description of the applicant’s academic or career objectives;

* A statement demonstrating an applicant’s need for education financing.

For applications, please contact:
Jednota Benevolent Foundation, Inc.
First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, Ohio 44131
Phone 1-800-533-6682 - Fax 216-642-4310
E-mail: fcsu@aol.com — Website: www.fcsu.com

APPLICATIONS MUST BE POSTMARKED BY MIDNIGHT OCTOBER 1, 2010

*Family members of the Scholarship Committee are not eligible to apply for this scholarship.
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The Slovak Cuvac - also known as Slov-
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Pups Now Available From the Slovensky Cuvac Dog Club of America

ensky Cuvac, Slovak Chuvach, Tatransky
Cuvac and Slovensky Kuvac — is a hardy
white dog renowned for its constitution, stur-
dy frame and shaggy white coat. His frame
is massive, and his temperament is naturally
lively, watchful, undaunted and alert. The
Slovak Cuvac is characterized with a black
muzzle, almond eyes, eye lids and lips. His
nose is black during the warm months and
the color of brown clay during the colder
months of the year. These dogs thrive best
in an environment of a large family and
livestock to care for, with plenty of room for
exercise as these dogs are natural animal
guardians and children watchers. They are
gentle and loyal with their family and pos-
sessions.

In general, the breed group of white moun-
tain-dogs is derived from Arctic wolves,
whose remains from the pre-ice age have
been preserved in the mountainous regions
of Europe to the edge of the glaciers. These
include the northern slopes of the Caucasus,

e e approved in 1964 by Dr. Viliam Kurz. Basic
N 2 breeding material came from the vicinity of
Liptovska Luzna, Kokava and Vychodna as
well as from Rachov in the Carpathians.

While it is estimated that there are ap-
proximately 2000 living dogs in the Slovak
Republic, there are also breeders in the USA
such as the Slovensky Cuvac Dog Club of
America. Established in 1982, its current
owner Elisabeth Pisula - originally a Cuvac
breeder in Germany - inherited an inactive
club and grew it into an organization with 64
members in the US and Canada, and 11 in-
ternationally in 2010. In 2009, the American
Kennel Club (AKC) accepted the Slovensky
Cuvac Dog Club as a member in the FSS
register; and, to date, 14 of the club’s dogs
are now registered with AKC. In total, 60
Cuvac dogs are registered in the United
States, and three in Canada.

The club’s canine members are growing
as well. The Slovensky Cuvac Dog Club
of America has just welcomed two new lit-
ters of pups: one on Sept 21 in her home in

= Slovensky
g Cuvac Dog Club
£% Vice President
= with Slovakia’s
“2| President Dr.
Ivan Gasparovic,
in Bratislava,
Slovakia on
Sept 14,2010 in
_«| the President’s
% Palace garden.

the Balkans, the Carpathians (especially the
Tatra), the northern slopes of the Abruzzi and
Alps, and finally the Pyrenees. In Slovakia,
the Cuvac, together with mountain sheep,
the Hucul horse, and typical inhabitants of
the mountains, helped form a fundamental
economic tenant for the very old tradition of
Slovak alpine farming. Slovak Cuvacs were
companion and service animals to the in-
habitants of the Slovak mountains who were
mostly free people, and who defended the
frontiers and paid duties in sheep’s cheese.
The institution of these people was called
“Valassky Opasok,” the center of which was
KosSice, until the abolition of serfdom.
Registered breeding of the Slovensky Cu-
vac was established in Czechoslovakia by

Richmond, Texas followed by a second litter
a few days later in Austin, Texas.

On October 9, 2010, the Club will host The
Second Memorial Prof. Antonin Hruza/Amer-
ican Championship in Richmond, Texas. FCI
Judge Vlado Javorcik is flying in from Nitra,
Slovakia, to “crown” the 2010 champion,
and members plan to arrive and participate
from all over the United States — including
Oregon, Colorado, Utah, North Carolina,
South Carolina, Indiana and Texas.

For more information on this event, the
Club, or its pups, contact Elisabeth Pisula,
President of Slovensky Cuvac Dog Club of
America by phone at 281 344 0027 or by
email at slovenskycuvacusa@gmail.com.
Or visit the website: http://slovenskytchou-

Professor Antonin Hruza from the Veterinary
Faculty in Brno in 1929. The Breeders Club
of the Slovak Cuvac was established in 1933;
and a written standard was established and

In September, the Slovensky Cuvac Dog Club of America welcomed two litters of
new Cuvac pups, such as this two-day old litter of nine pictured here.

vatch.com or www.slovenskycuvacusa.blog-

ger.com
-Article compiled by information from
Elisabeth Pisula and Wikipedia
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Gala Event Spotlights Heritage

There was no shortage of music, dance, food and merriment, as the first annual Slovak
Folklore Festival Chicago 2010 got underway on Saturday, September 11th. The event was
held in Hillside, lllinois, and a large crowd took part in the festivities.

Folk music lovers found paradise in the musical offerings of the Pajtasi Music Group,
and the magical sounds made by Drahos Dalos who came all the way from Nitra, Slovakia,
to appear for the first time in the USA. His expertise in performing and keen knowledge of
the many unique wooden instruments, some of which he makes himself, kept the audience
hushed and attentive. Fancy and intricate dance steps executed by members of the dance
groups delighted those who watched. The Veselica and Veselicka Dance Group, Limbora
Slovak Dancers, Omladina Czech Dancers, Siumni Polish Dancers and the Balkanske Igrie,
showcasing folk dances from the Balkans, provided non-stop, top-notch entertainment from
4 p.m. until early evening when the audience themselves took to the dance floor.

An added surprise to those in attendance were the appearances of two queens, Adri-
ana Kamenicka, Canadian Miss Czech-Slovak 2010, and Miss Czech Slovak United States,
2010, Stephanie Vocasek.

Vendors included some new-comers to the Slovak American circuit. Marcel and Ingrid
Gapa, founders of Radio Slovakia USA, in Astoria, New York, (www.radioslovakiausa.org)
enjoyed the spotlight for a time as participants strolled the vendors’ hall and visited. The
Gapa couple explained their aim to network with other Slovak Americans and to broadcast
events and activities pertaining to their heritage, as well as news, both from the homeland
and in the USA.

Lubos Brieda of “Slovak Cooking” also made an appearance and offered free Slovak
cooking lessons. Although pursuing a doctorate in aerospace engineering at The George
Washington University in Washington , D.C., Lubos is fast becoming known as a popular
cook who specializes in good, old-fashioned Slovak cuisine. Early evening, when the music
ceased for a bit, he did prove to be a “show-stopper” as he demonstrated the fine art of
making the Slovak national dish, halusky. The recipe for this dish, along with about 70 other

Slovak specialties can be found on his website: (www.slovakcooking.com).

Igor Mikolaska, a member of Slovak USA, and one of the organizers of the event, felt
that the “first annual” was quite successful. He said, ““l think that traditional folklore music
is surviving, thanks to many passionate volunteers that keep our music, dance, and tradi-
tions alive and pass them along to next generations. Three hundred fifty people attended
the festival and were delighted with the program and performances.” Slovak USA website:
(www.slovakchicago.org)

Submitted by Toni Brendel
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MINUTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING
MONDAY, JULY 19, 2010

HOME OFFICE, INDEPENDENCE, OHIO

OPEN
President Andrew M. Rajec called the meeting to order at 9:00 A.M. and asked Vice
President Harcar to lead the prayer.

ROLL CALL
Members attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary
Andrew R. Harcar, Sr., Vice President
George F. Matta, Treasurer

Regis P. Brekosky, Regional Director, Region 5, present as a rotating Board member

ACCEPTANCE OF THE JUNE MEETING MINUTES
The Executive Secretary presented the Minutes of the June 2010 Executive Committee
Meeting. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Matta to accept the
minutes as presented. Motion carried.

TREASURER’S STOCK AND BOND REPORT
The Treasurer submitted a written monthly report which was reviewed by the Executive Commit-
tee. The Treasurer answered all questions of the Committee.

The President led a discussion reviewing our current interest rates. It was decided to keep the
same interest rates and review them at the August Executive Committee Meeting.

The President stated that the bonus for the Eight Year Flexible Premium Deferred Annuity will
end on July 31, 2010. The President further stated that the interest rate on the Eight Year Flexible
Deferred Annuity will be 0.25% higher than 6 year plan.

AQS ASSET MANAGEMENT, LLC. REPORT
Mr. Larry White, AQS Asset Management, LLC., presented his report to the Executive Commit-
tee meeting via telephone with the following agenda:
Portfolio metrics and distribution
Cash on hand and projections
Market Data
Current Markets
Fed Fund Futures
Credit Actions
Transactions
Sallie Mae Investments
FCSU Equity Positions
Commentary

After Mr. White’s presentation the President asked him to review our current portfolio to see if he
can possibly come up with a repositioning of some of our current holdings. Mr. White said he will
look for options and will report back to the Executive Committee in the afternoon.

Father Thomas Nasta joined the Executive Committee via telephone to give an update regard-
ing the clergy attending our 49th Quadrennial Convention.

Father Nasta stated that he is in contact with Mr. Stephen Whisdosh regarding the choir and
songs for the Mass at the 49th Quadrennial Convention.

FHLB - VICTORY ASSET MANAGEMENT
The Executive Secretary submitted a written report to the Executive Committee which
gave a complete update of the investments with Key Bank Corporation and updated the Executive
Committee on any transactions with the FHLB.

PORTFOLIO CUSTODIAN
The Executive Secretary updated the Executive Committee on our portfolio custodian,
Key Bank. He stated everything is in order and working well.

SALES AND MARKETING

The Vice President reviewed our sales production report in different Regions and answered
all questions presented. The Vice President also reviewed the sales production report of our
independent agents, noting that we are continuing to add agents, and answered the Executive
Committee’s questions.

The Vice President also updated the Executive Committee on seminars and events scheduled
for the 2nd half of 2010.

The Vice President stated that the bonus on the Eight Year Flexible Premium Deferred Annuity
or IRA will expire on July 31, 2010.

The Vice President talked about the possibility of offering incentive promotions, for example, gas
cards, to our recommenders. He will report back to the Executive Committee as soon as he has
more information. The Vice President talked also about some type of incentive plan for our agents.
He will update the Executive Committee as more information becomes available.

CONVENTION 2010
The President and the Executive Secretary led a discussion on the progress with the
upcoming 2010 Convention. The Executive Secretary stated that everything is going well with

preparations for the Convention. He further stated that the Home Office sent out the second del-
egate package including:
- Final Convention Schedule
Delegate Credential Card
Positively Cleveland Pluspass
Information Sheet, Brochure of the Cathedral of St. John the Evangelist
Parking information
Map and directions to the hotel
Financial Information from the Annual Statement and the First quarter of 2010
Entertainment
Independent Comparative Report on FCSU
Suggested Bylaw changes

The Executive Secretary further informed the Executive Committee that the Home Office is in
the process of preparing the registration packet, which will include the following:
- Meal ticket book
Events envelope
Agenda
Meeting and meal location
Seating assignments (done by region)
Convention Souvenir Book
Program Book
Officers Report Book

The Executive Secretary further informed the Executive Committee about other arrangements
being finalized and he also stated that everything is falling into place. He said we are planning and
hoping for a very successful Convention.

BYLAWS
The President stated that the Bylaw Committee chaired by Attorney at Law, Michael
Kolesar, completed their work in order that the Home Office could send out the Committees’ rec-
ommendations to the delegates.

COMPLAINTS
The President led a discussion regarding the complaints filed.

Larry White rejoined the Executive Secretary and presented possible scenarios whereby our
holdings could be repositioned. The President asked Mr. White to work out several different op-
tions and present it to the Executive Committee in the very near future.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES
The Executive Secretary presented the report for the month of June for the Committee’s
review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS

The Executive Secretary reported that the following disbursements were incurred and
paid during the month of June:

Disbursements for the month of June 2010:

Death Benefits & Accumulations $ 222,945.21

Cash Withdrawals & Accumulations $ 60,058.89
Matured Endowments & Accumulations $ 0.00
Trust Fund $ 0.00

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The Ex-
ecutive Committee reviewed the remainder of the disbursements and the Executive Secretary
answered all questions.

MINUTES OF THE JUNE 19, 2010 BOARD OF DIRECTORS MEETING
The Minutes of the Board of Directors Meeting were pre-approved by the Board of Direc-
tors.

REQUESTS FOR ADS AND DONATIONS
Requests were reviewed and acted upon.

ADJOURN
There being no further business to discuss, a motion was made by Andrew Harcar and
seconded by George Matta to adjourn the meeting. Motion carried.

Vice President closed the meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
National President
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Saint Andrew Svorad Abbey

Benefit in November

The Benedictine Monks of Saint Andrew Svorad Abbey will present their Abbey Benefit
on Sunday, November 7, 2010. “Come Follow Me” ~ Dedicated Commitment in Service to
the Lord, is this years theme. The benefit will celebrate the ordination anniversaries of Rev.
Albert Marflak, OSB, 35 years; Rev. Gerard Gonda, OSB, 30 years; Rev. Bede Kotlinski,
0SB, 25 years and the profession anniversaries of Rev. Michael Brunovsky, OSB, 25 years;
Br. Mario Parisi, OSB, 10 years.

A Mass of thanksgiving will be offered at 12:15 PM at the Church of the Assumption, 9183
Broadview Road, Broadview Heights, Ohio, 44147. A reception, banquet and program will
follow at the Parish Center.

Rt. Rev. Abbot Christopher Schwartz, OSB will be the main speaker for the banquet.

Your support of our Annual Benefit is a very important part of the monks’ present and
future ministry. Please join in honoring our Monks for their many years of service. If you can
not attend, a gift in their honor will be greatly appreciated

Entertainment will be provided by Damion Fontaine and Scott Brotherton with their pro-
gram entitled: “Frank, Dean and Then Some.” Catering will be provided by Bill Hricovec,
of Tom’s Country Place. Center piece flowers donated by Orban’s Flowers. A silent Slovak
auction will be held. The event concludes about 4:00 PM with the Monks singing the “Bene-
dictine Anthem” -- The Ultima.

Ticket price is $65.00. Additional sponsorships, including $100.00 “Honor-a-Monk” contri-
butions, are available. For reservations and additional information please contact Rev. Albert
Marflak, OSB at 216-721-5300 ext. 209, Marie A. Golias at 216-228-8179, or Rose Stiftar at
216-721-5300 ext. 0. Please make reservations by October 25, 2010

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF
THE UNITED STATES & CANADA
6611 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300

INDEPENDENCE, OHIO 44131

1-800-JEDNOTA

IMPORTANT NOTICE
PRIVACY - PERSONAL FINANCIAL AND MEDICAL INFORMATION

Protecting the privacy of your personal financial and medical information has always
been and will continue to be a matter of top priority for us. When used in this notice, the
following terms have the meaning shown.

Public Information means information that is lawfully available to the general public
from: Federal State or local government records; widely distributed media; or, disclo-
sures to the general public that are required to be made by Federal, State or local law.

Non-Public Information means personally identifiable financial and medical informa-
tion. It also means any list, description or other grouping of individuals, and publicly
available information pertaining to them, that is derived from any personally identifiable
information that is not publicly available.

Consumer Reporting Agency means an entity, which regularly provides reports (Con-
sumer Reports) including information regarding an individual's: general reputation,
character, personal characteristics or mode of living and financial status. The informa-
tion may be obtained through interviews with the individual or third parties such as the
individual's: business associates, family members, friends, neighbors, acquaintances
or financial sources.

We obtain information about you from the following sources:

. information you provide to us in an application or other form;

. information about your transactions with us (such as premium payments,
loans, claims, etc.), or others; and

. information that we may receive from a Consumer Reporting Agency.

We do not disclose any personal, Non-Public Information about you to anyone, ex-
cept as permitted or required by law. We will not disclose personal medical information
about you, except as permitted by law or as you may authorize.

We restrict access to your personal, insurance and medical information to those of our
employees who need to know that information in order to provide insurance or service
to you. We are, and will continue to be, vigilant in the safeguarding of your personal,
financial, and medical information. We maintain physical, electronic and procedural
safeguards to comply with Federal and State regulations regarding the safeguarding of
Non-Public Information.

It is our sincere desire to maintain complete, accurate and up-to-date records. You
may contact us to access, as provided by law, information included in your file. We will
promptly correct any error in our information. To protect your privacy, you will need
to identify yourself by providing us with your name, date of birth and social security
number.
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Msgr. Josef Tiso District 11
Members May View “Vatican
Splendors” in October

All members and guests of Branches in District 11, the Msgr. Josef Tiso District, Ford City,
PA, are invited to share in a unique opportunity to see relics and art treasures of the Catholic
Church. District 11 has confirmed reservation for a group tour of the “Vatican Splendors” Ex-
hibition at the Heinz History Center in Pittsburgh at 10:30AM, Tuesday, October 12, 2010.

In addition, the day trip will include stops at two Pittsburgh churches to experience im-
portant spiritual and historical artifacts of the local diocese: St. Patrick Church in the Strip
District, which is one of only six authorized sites in the world of the Holy Stairs (replicas of
the climb Jesus made to appear before Pilate); and St. Anthony Chapel in Troy Hill, which
houses the world’s largest collection of authenticated relics outside the Vatican and awe-
inspiring, life-sized Stations of the Cross.

Lunch and/or dinner (at personal expense) will be arranged at the preference of partici-
pants.

Cost for transportation is $25. Please call Grace at (724) 763-1104 for reservations or

information.

IR A ER
Effective September 1, 2010, the “Park Free Plus” Annuity is earning

G , 'lhh rLUo
3.25% (3.198% APR) for the first year.

The new annuity plan that combines features from our most popular annuities. ..
The Park Annuity and the Flexible Premium Deferred Annuity.

The “Park Free Plus” offers a first year interest rate of 3.25% (3.198% APR) This initial
interest rate is  guaranteed for the entire first year of the Annuity policy. At the first anniversary
date of the policy, the Annuitant has 15 calendar days to elect this option:

1. Withdraw the full value of the accumulated Annuity funds (principal plus interest)
WITHOUT INCURRING A SURRENDER CHARGE!

Note: If the funds are withdrawn prior to the first anniversary of the policy, a 6% surrender will
be imposed on the funds withdrawn. *

2. If this option is not exercised, the Annuity will continue for an additional five years. The interest
rate at that time will be based on the interest rate established by the Society on it’s Flexible
Premium Deferred Annuity. This rate is published regularly in the official publication and on our
website.

If the policy is continued, the Annuitant may withdraw up to 10% of the policies cash value at the
beginning of each policy year, without incurring a surrender charge.*

If the Policy is continued, withdrawals that exceed 10% of the policy’s cash value will incur a
surrender charge of 5% in the second year and withdrawal charges will decrease by 1% each year
until the end of the sixth year from the issue date*.

INITIAL DEPOSIT MAY BE AS LOW AS $1,000!

Low Minimum Deposit. Initial deposit may be as low as $1,000 for the
“Park Free Plus” Annuity. Maximum deposit for this program is $100,000.00.
No additional deposits are permitted during the first year.

Flexible Deposits. Additional deposits of $1,000 or more will be accepted at any time after the
first year.

Maturity Options. At the end of the six year policy period; the Annuitant has these options:

(a) The policy can be continued . There will be no surrender charges on any
withdrawals.* The interest rate will be based on FCSU Life’s Flexible Premium
Deferred Annuity interest rate.

(b) The policy can be converted to any Annuity product offered by FCSU Life at that time. The
interest rate will be based on the then current declared interest rate on the selected policy.

(c) Taxes on all interest earned on the “Park Free Plus” Annuity and any subsequent policy selected,
will be deferred until funds are withdrawn.

For additional information, contact your Branch officer or the Home Office.

* Early withdrawals may be subject to IRS penalties.

6611 Rockside Road, Suite 300, Independence OH 44131-8013
1-800-JEDNOTA - Website: www.fesu.com - E-mail: FCSU@aol.com



PAGE 10

Insights and Viewpoints
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Slovakia’s Iron Lady, Prime Minister Iveta Radi¢ova

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

Another first occurred in the summer of 2010 — Slovakia got its first female prime minis-
ter (predseda vlady in Slovak), 53 year-old Iveta RadiCova. Whether one agrees with her
politics or not, this marks another milestone in the history of Slovakia’s successful transition
from communism to democracy and building a modern civil state.

Radic¢ova brings with her a reputation of directly confronting issues with a strong will and
reminds one of Britain’s former prime minister, the so-called “Iron Lady,” Margaret Thatch-
er.

As predicted after the June 2010 parliamentary elections (See my July 7, 2010 article in
Jednota.), RadiCova officially took office on July 8th. She now heads a center-right coalition
government of four parties: her own conservative SDKU (Slovak Christian and Democratic
Union, the young Freedom and Solidarity Party (SaS), the moderate Magyar Most-Hid Party,
and the Catholic-oriented Christian Democratic Movement (KDH).

Personal Background

To help understand the new prime minister as a person, | have included some personal
tidbits, so our readers have a better idea of her background. Much of the information is
based on what she shared on her autobiographical website.

Interestingly, Iveta Radiova was born on Pearl Harbor Day, December 7, 1956. Her fam-
ily had Slovak-Polish-Jewish origins. The family lived in a humble two room apartment in
Bratislava, and found it difficult making ends meet after World War I, for her father could not
work as a laborer due to an immobile left hand. He found irregular work in KoSice, and later
worked as a language editor in a printing shop.

Tragically, her parents experienced the loss of her older brother, who lived for six years in
an incubator before passing away. She was born premature and ill, but her parents refused
to put her in an incubator and she suffered from severe pneumonia as a young child.

During her early years, her mother and maternal grandmother taught her typical girl’s
tasks like sewing and knitting. RadiCova’s paternal grandparents lived in rural setting not
far from Kuty in western Slovakia. According to Radi¢ové’s autobiography, her mother was
a very kind woman and helped many people. She never screamed at her daughter and
disciplined her with moments of silence. She and her mother both liked to laugh a lot, but
in a forthright manner, she confessed that they both shared the problem of having a hard
time getting over it when someone made them angry. Perhaps she was warning her political
opponents with this comment!

RadiCové met her husband, Stano Radi¢, when she was attending college, and she noted
that she fell for him very quickly. But her husband could not get accepted at any university
in Czechoslovakia. Instead he took up being a jokester, and his desire to pursue humor as
career gelled during his years in military service. He first started publishing in the Slovak
satirical weekly publication Roh&c (Stag Beetle), and then did some stints on Slovak Radio.
In time, her husband became a well known comedian for his work on radio and television.

Together the couple had one daughter, Eva, and she called her the best thing that ever
happened to them in 25 years of marriage. Unfortunately, Radi¢ova became widowed in

Half-Time Sports Bar & Eatery on
Biddulph Road in Brooklyn, OH,
Saturday, November 13, 2010 has been cancelled.

THANK YOU FOR SUPPORTING THE LUCINA SLOVAK FOLKLORE ENSEMBLE!

For information about Lucinka, please see us on the web at www.lucina.org

SLOVENSKO
2009

2005, the year which also marked the beginning of her recent political career.

Radi¢ova made no mention of any particular religious affiliation or spiritual life in her auto-
biographical essay or on her Facebook pages.

Academic Background

The new prime minister brings a stellar set of credentials from the academic world. In
1981, she completed her undergraduate degree in Sociology at Comenius University in
Bratislava, and by 1989 obtained a doctorate degree at the same institution. The next year,
she spent another year working as a post-doctoral student at Oxford University. Later she
also spent time in the USA as a Fulbright scholar.

After the Velvet Revolution of 1989, Radi¢ova first became involved in politics, acting as a
spokesperson for the Slovak alternative to communism, Public against Violence (VPN). In
1991, she went on to found and became executive director of one of the first NGOs (Non-
Government Organizations) in Slovakia, the SPACE foundation - the Centre for Analysis of

continued on page 20
/ g YEAR FLEXIBLE PREMIUM \
DEFERRED ANNWITY

4 .15% (4.066% apr)

rRate effective 9/1/2010

FCSU Annuity policy owners now have an additional opportunity to earn
increased interest earnings.

This product is ideal for members planning long term investment of their
annuity funds. The “g Year Flexible Premciion Deferved Annulty” holders will
receive .25% higher lnterest vate than that payable on the FCSU 6 Year
Flexible Premium Deferred Annuity.

The “g Year Flextble Prevaiiom Deferved Annuity” will offer the highest annuity
intevest rate paid by FCSU.
annuitant agrees not to withdraw funds for an eight year period from the date
of issue. If the funds are withdrawn within the first year, the surrender charge
is 8% of the amount withdrawn. Thereafter, the withdrawal penalty decreases

To receive the benefit of this product, the

by 1% each year through the eighth year. After the eighth year there is no

onger a surrender charge. 1thdrawals before age ¢ 2 may be subject to a Federa ax
long d harge. (Withd Is bef ge 59 % y b bj Federal T
Penalty)

After the first year, emergency withdrawals are permitted from the “g Year
Flexible Premivm Deferved Annuity” for up to 10% annually without a FCSU

surrender charge. (Withdrawals before age 59 /2 may be subject to a Federal Tax Penalty)
This is a can’t-be-beat opportunity to earn extra interest on your long term

annuity savings. Anyone who wants to take advantage of this opportunity to
earn higher interest is eligible to participate.

N

Contact your local Branch Officer or the Home Office!

Dont Waltl Start Now! Earn More Interest!

First Catholic Slovak Union ~ 6611 Rockside Road~ Independence OH 44131
Phone 1-800-533-6682 fax 216-642-4310
‘Website www.FCSU.com

/
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The most famous Slovak “ultrarunner” Jozef Rajchl is running across the USA
during September and October 2010, from SanFranciso to Washington, DC.

The On-Going Extreme Run of
Jozeg Rajchl Across the USA

The most famous Slovak “ultrarunner” Jozef Rajchl is planning to run across the USA dur-
ing September and October 2010. The 2,862 mile long route is expected to be run in 45 days
which will allow Rajchl to set a new record in the Guinness Book of Records for the fastest
extreme run from San Francisco to Washington, DC.

With a planned start date of September 10, 2010 in SanFranciso, “ultrarunner” Jozef
Rajchl is hoping to achieve more than one goal. He hopes not only to set a Guinness World
record as stated above, but also (and more important) to raise money for research into Par-
kinson disease. Rajchl, who is the most famous “ultrarunner” in Slovakia, hopes that this run
will help the MJF Foundation for Parkinson research established by American actor Michael
J. Fox as well raise public awareness about the sport of extreme ultrarunning.

The route, which spans 2,862 miles, goes through California, Nevada, Arizona, Utah,
Colorado, Kansas, Missouri, lllinois, Indiana, Ohio, West Virginia, Virginia, and then as far as
Washington, DC. Rajchl will have many terrain challenges along the way: the Sierra Nevada
Mountains, the Rocky Mountains, the Appalachian Mountains and Death Valley, to name a
few. The run will be even tougher as he will be running without any other team members
for support. His only companion is cyclist Matu§ Glatz, who is carrying all the necessary
equipment.

The average length of daily run is 65 miles, which equals three lengths of a marathon.

Run across the USA is organized by Public Union Xtremerun DNV, for more details and
photos please visit the website www.xtremerun.com. Information about the run will be pub-
lished on this website as well as on facebook periodically, about every three days. Should
you wish to receive information about the run automatically, please send a blank email with
the subject heading “Across USA” to: martin@mojdomcek.sk. Please note that this auto-
matic email service will end when the Run across the USA ends, and that your email address
will not be provided to a third party for any other purpose(s).

About Jozef Rajchl:

Jozef Rajchl was born May 17, 1981. He has been actively pursuing the sport of extreme
ultrarunning since 2004. Just a few of his achievements have included: a transcontinental
run in 2008, Bratislava — Athens — Peking (encompassing 6,509 miles in 150 days); and in
2005, a European run from Helsinki to Tariffa (encompassing 2,877 miles in 60 days).

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must be done at

the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, cancellation, or wish to
receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside
Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682);
Fax; 1-216-642-4310; or E-mail: FCSU@aol.com.
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68 69
71 72
Copyright ©2010 puzzlejunction.com
Across 72 Rave 42 Shaft
73 State of confusic 45 Flying high
1 Chimps researcher 49 Building block
Goodall Down 50 Burrowing roden
5 Dross 51 Promised land
9 Bank machine 1 Cookie holder 52 Star
(Abbr.) 2 Retired 53 Doorhandle
12 Explorer  J. 3 Approach 58 This (Sp.)
Tasman 4 Fitzgerald, for o1 60 Batman actor We
13 Norwegian port city 5 Distress signal 61 Weak-stemmed
14 Flightless birds 6 Landing craft plant
16 Land broker (Abbr.) 62 Chimp in space
20 Mild oath 7 Word of regret 64 Suffering
21 Close 8 Architectural sty 65 Weight unit
22 Tai language 9 Non-professiona 66 Insect
23 Fish catcher 10 Raiment 67 Fuel
26 Anger 11 Vortices
27 Snoop 15 Break
28 Irregular tribunal 17 Volcano
34 Pitcher 18 Monetary unit
35 Wedding words 19 Xmas gift
36 Less common 24 Author Ambler
39 Hindu theistic 25 Disruption
philosophy 28 Auto necessities
40 Punctuation mark 29 Absentee inits.
43 Inlet 30 Go-between
44 Feeds the pigs 31 Illustration
46 Peace (Lat.) 32 Pizzazz
47 Actor Jannings 33 Hastens
48 Indifferently 37 Wicked
52 Sporting equipment 38 Depend
54 Up (Prefix) 41 Actor Dillon
55 Danson or Turner
56 Actress Merkel
57 Mellow
59 Roof part
63 Nonetheless
68 Blessing
69 Jacket
70 Celebes dwarf
buffalo
71 Ordinance (Abbr.)

See Solution on Page 18
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Congratulations to the Winners of the
Presidential Campaign 2010

All pictures taken at convention by our convention photographer Bill Synk are available for easy viewing, downloading and emailing at www.gallery.me.com/
fcsu or by going to the FCSU website, www.fcsu.com and clicking on the link provided.

From the Desk of The Executive Secretary

The First Catholic Slovak Union of the United States and Canada
held a year-long Presidential Campaign starting last summer. De-

signed to culminate at convention, the campaign ran from August 2009
to August 2010.

Prize drawings were then held during the 49th Quadrennial Con-
vention. For every two new insurance policies signed, the proposer
received a certificate, the duplicate of which went into the convention

Joseph Scavina, a recent
Top Gun recipient, also

won the First Prize in the
Annuities Raffle

drawing for $4,450 in cash prizes. For every $10,000 in Annuity/IRAs
brought in during approximately same period — August 1, 2009 until
the August convention — each recommender received a certificate, the
duplicate of which went into the convention drawing for $4,450 in cash
prizes for this category.

On behalf of myself, Membership and Marketing Chairman Andrew
R. Harcar, Sr., President Andrew M. Rajec, and all the National Of-
ficers — congratulations to our winners, and to all those who entered the contest. Together, we can
help ensure our Society stays strong and growing, now and for years to come.

Kenneth . Arendt

Kenneth Arendt
National Executive Secretary

2010 Presidential Campaign Winners

Insurance:

First Prize - $1,500.00 .......coovoeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeenenenneens Geraldine Buchheit

Second Prize - $1,200.00 ........ccovevereerrrerieieie e Joseph Bugel

Third Prize - $1,000.00 .......coveeeeeeeeeeeee et eeen s Amelia Franek

Fourth Prize -$500.00...........cccovuerierereereeieeeeeeee e, Patricia Conner Membership

Fifth Prize - $250.00 .........ccoevvrrieeieriieieciessessieses s Karianne Barnes and Marketing
Committee

Annuities: Chairman Andrew

First Prize - $1,500.00 ........ovvoeoeeeeeeeeeeeseeeese s eesssesseseeessssesesens Joseph Scavina R. Harcar,

Second Prize = $1,200.00 ........ovveeeeeeeeeeeeeeeseeeeee e Ann Kacsanek Sr. brings in

Third Prize = $1,000.00 ..o Albert Valo, Sr. raffle drawing

Fourth Prize = $500.00 ..........coooreeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeeseeseeeeseseeeeen Eleanor Bernard certificates at the

Fifth Prize = $250.00 ........ooooveeeeeeeeoessseeseeeeeeeeeeeeesssssseeessseseeeees Carl Ungvarsky 49th Quadrennial

Convention



JEDNOTA, WEDNESDAY, SEPTEMBER 29, 2010

David Alan Jurasinski,
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Winner of FCSU Targeted Membership Survey

T
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The First Catholic Slovak Union is committed

| to providing our members with a strong and vital

portfolio of products and services. Even against

| the background of these tumultuous economic

times, our surplus is at an all-time high — over
15.5 million. Our assets are over 255 million.

To ensure that our products have the best
features and benefits going forward, we recently
developed a targeted membership survey de-
signed to elicit feedback from key demographics
of our Society. As promised, the name of every
person who completed a survey was entered into
our $500 cash raffle. And the winner is ..... David
Alan Jurasinski, Branch 175K. Congratulations,
David, and our thanks to all who participated. We
appreciate your valuable feedback!

Embassy of the Slovak Republic is organizing the exhibition of

From ocToBER 22, 2010 TiLL pecemBer 31, 2010

EMEBASSY OF THE

SLOVAK REPUBLIC

VISIT UPON PREVIOUS REQUEST 3523 InTERnATIONAL Court, N.W.
202 237 10 54, ex1. 200 WasHincton, D.C. 20008

Petra Stefankovd is internationally acclaimed visual artist and illustrator, Channel 4 Television Talent Award Winner,
Fellow of the Royal Society of Arts in London. Her work has been published in Luerzer's 200 Best lustirators Worldwide,
Expose 6 The Finest Digital Art in the Known Universe and Images The Best of British Contemporary lllustration.
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS
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REV JOHN J. SPITKOVSKY DISTRICT - DISTRICT 2

The Rev John J. Spitkovsky District Il will hold its Annual Meeting and Election of Officers on
Sunday, October 24, 2010 at Our Lady of Sorrows Benedictine Priory, 5900 W. 147th Street, in Oak
Forest, lllinois. We will enjoy a short period of fraternal fellowship and refreshments starting at 1:30
pm.
The Annual Meeting will start promptly at 2:00 pm.

Attendees will enjoy a delicious catered meal. All branches are asked to send delegates; individual
FCSU members who wish to learn more about becoming active in District 2 are also welcome to at-
tend. If you plan to attend, please call District President John Jurcenko at (773) 763-0810, so enough
food and beverages can be ordered for the meeting.

Robert Tapak Magruder, District 2 Recording Secretary

DISTRICT 4 - MSGR. RURA DISTRICT - NEW JERSEY

The next semi-annual meeting of the Msgr. Rura District of New Jersey will be held on Sunday, No-
vember 21, 2010 at 1:00 PM. Branch 290 will host the meeting at St. Joseph’s Church Hall, 16 East
Somerset Street in Raritan, NJ. Branch secretaries are asked to call Joe Minarovich @ 732-469-5256
by November 7th with the number of delegates who will be attending.

Refreshments will be served.

Mary J. Kapitan, Secretary

DISTRICT 5 - MICHIGAN DISTRICT

The Michigan District will hold its annual meeting on Sunday, October 24, 2010 at St. Patrick’s
Ryan Church Hall in Merrill, MI. A traditional Thanksgiving dinner will be served starting at 11:30AM;
the business meeting will begin at 1:00PM. The church hall is located at 4708 South Meridian Road
(M30). Branch 774 will be hosting; please notify Katherine Stevens at (989) 835-9895 by October
18th with the number of delegates that will be attending from your branch.

Since this is our annual meeting, election of officers will be on the agenda, along with discussion
of the recent convention in Cleveland. We encourage all branches to be represented. Hoping to see
many new faces.

Anna Magusin, District Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Local Branch 60 will host the annual meeting of the Pittsburgh District of the F.C.S.U. on Sunday,
December 5, 2010. The meeting will begin promptly at 1:00 p.m. in the St Barnabas Parish Hall,
Swissvale, PA. All branches are expected send representatives. The Steelers don't play ill evening
so that's not an excuse. The meeting will include officers’ reports and discussion of F.C.S.U. national
and district business. In particular, branch hosts for 2011 events will be selected. District officers for
2011 will be elected at this meeting.

The Pittsburgh District would like to take this opportunity to extend thanks to all of its members who
served as delegates at the 49th Convention this August in Cleveland, OH.

The District Christmas Party will follow the business meeting. The officers of the Pittsburgh District
wish all members a happy and holy Holiday Season.

Fraternally,

Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 7 - REV. JOHN MARTVON DISTRICT

The Rev. John Martvon District — Blair, Cambria, Indiana, Somerset, and Bedford Counties, PA
— will hold its Annual Meeting on Sunday, October 17, 2010, at St. Michael's Church Hall, St. Mi-
chaels, PA, beginning at 2:00PM. Note this is the third Sunday in October. The host will be St.
Joseph's Society, Branch 372, Beaverdale. Holy Mass will be offered earlier in the day for the living
and deceased members of the district.

On the agenda will be the election of officers for 2011 and a discussion of the recent convention.
Branches are reminded that to receive their annual stipend from the home office their dues must be
current and they must attend one district meeting annually.

Joseph E. Rura, Recording Secretary

REV STEPHEN FURDEK DISTRICT - DISTRICT 8, EASTERN PENNSYLVANIA, MARYLAND, AND
WASHINGTON, DC
The Rev. Stephen Furdek District will hold its annual meeting on Sunday, October 10, 2010 in St.
John the Baptist Church Social Hall, 924 N. Front Street, Allentown, PA, 18102. There will be no
Mass for this meeting due to Mass schedule changes. Dinner will be served at 12:00PM in the Social
Hall and the meeting will start at 1:00PM. Andy Harcar, our National Vice-President, will be attending
the meeting as well. He will give a sales seminar at the conclusion of our meeting. Donation for the
dinner is $17.00. Please make checks payable to Branch 567. All checks and credentials must be
returned by Friday, October 1, 2010. Please be prompt! Any questions, please call Loretta Dashner
at 610-432-8350. Thank you.
Loretta Dashner, Recording Secretary

FRANK T. HOLLY JR. DISTRICT - DISTRICT 9
The Frank T. Holly Jr. District of Uniontown, PA will hold a meeting on Sunday, October 17, 2010.
It will be held at 1:00 p.m. in the meeting room of the K-2 Engineering Building at 234 Pittsburgh
Road , Uniontown, PA.
Branch Officers and delegates that attended the convention are requested to attend this meeting.
Geraldine Buchheit

DISTRICT 10 — REV. STEPHEN FURDEK

Rev. Stephen Furdek, District 10, will be meeting at 2:00 pm, on Sunday, November14, 2010 at
the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, Ohio 44311. This meeting is being held to update
members on convention data and election of officers for the 2011 year.

If you have any questions or concerns please call Linda Hanko @ 330.706.0151 or via email at
lhanko@neo.rr.com.

If you plan to attend this meeting, please contact Linda Hanko @330.706.0151 or via email at
lhanko@neo.rr.com so that we may have a proper head count for refreshments.

Respectfully submitted,

Linda M. Hanko, Recording Secretary/Treasurer

DISTRICT 11 - MSGR. JOSEF TISO DISTRICT, FORD CITY, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of the Msgr. Josef Tiso District will be on Sunday, October 24, 2010, at the
C.U. Club, 912 Sixth Avenue, Ford City, Pennsylvania, at 1:00 PM.

Delegates from all branches should call okres secretary Grace Charney at (724) 763-1104 to con-
firm their attendance.

This notice is also a reminder to Branches that representation at District meetings and up-to-date
payment of District dues are requirements for eligibility for your annual membership reimbursements
from Headquarters and to send delegates to the quadrennial FCSU Convention.

Grace M. Charney, Secretary

DISTRICT 12 - ANDRE HLINKA DISTRICT

On Sunday, November 14, 2010, at 1:00PM, a meeting of the Andre Hlinka District will be held at
King's Restaurant in Bentleyville, PA. In addition to general business, there will be an election of of-

ficers. Members of the various branches are urged to attend.

Frances Tarquinio, Secretary

DISTRICT 13 - CARDINAL JOZEF TOMKO DISTRICT
Cardinal Jozef Tomko District 13, Houtzdale PA, will have a meeting Sunday, October 10, 2010 at
Cozy Corners Restaurant in Osceola Mills PA 16666 located on the Osceola Mills-Houtzdale High-

way, Route 53 South.

Adinner will be served for the attendees. Election of 2011 officers will take place. Members of the
various branches are welcome. Confirm your attendance by calling Rosemary Deliman 814 342 5592

no later than Saturday October 9, 2010.

Rosemary Deliman, Recording secretary

DISTRICT 15 - PRINCE PRIBINA DISTRICT - LOS ANGELES, CALIFORNIA

The Prince Pribina District will hold its Meeting on Sunday October 31, 2010. Celebration begins
with a Slovak Holy Mass at 3:00 PM at St. John Bosco Chapel at St. John Bosco High School, 13640
S. Bellflower Boulevard, BELLFLOVER, CA 90706. Mass will be celebrated by Fr. Pavol Sochulak
from San Bernardino. We will pray for All Saints and all beloved departed Souls.

The Meeting will follow in the cafeteria. There will be a period of fraternal fellowship directly after
the meeting, and coffee and donuts will be served. All members are invited and all branches in our
area are encouraged to send delegates to the meeting.

On the agenda: Information about the FCSU Convention held in Cleveland , Ohio on August 14-18,
2010, and the promotion and scheduling of District fraternal activities as well as information about the

First Catholic Slovak Union Insurance program.
Sincerely,

Paul Skuben, President

DISTRICT 16 - MSGR. STEPHAN KRASULA DISTRICT

The Msgr. Stephan Krasula District16, NYC, will hold its Annual Meeting on Sunday, October 24,
2010, at 1:00PM in the Parish Hall, Most Holy Trinity Church, Yonkers, NY.

On the agenda will be a financial report and a discussion of activities and election of officers for

the coming year.

We urge all District Branches to send their representatives to this meeting. All members of the

FCSU - not just delegates — are welcome.

Refreshments will be served by branch St. Stephen Society, Branch 716, NY, after the meeting.

SS. CYRIL & METHODIUS DISTRICT 17

Fraternally,
Henrieta H. Daitova, Secretary

SS. Cyril & Methodius District 17 of Broome County, New York, and Lackawanna and Luzerne
Counties, Pennsylvania, will hold its annual fall meeting on Sunday, October 3, 2010.

Following 10:00 A.M. Mass in St. Peter's Cathedral, Scranton, delegates from the District 17
Branches will gather at 11:30 A.M. in the Keyser Valley Community Center, 101 Keyser Avenue,

Scranton, Pennsylvania.

On the agenda are the Officers Reports, a Convention Report, and Election of Officers for 2011.
There will also be a sales seminar presented by the Home Office.

There will be a catered luncheon. It is important that you confirm your attendance by contacting
District 17 President Michael J. Slovenkai at 570.342.7562 no later than Saturday, September 25,

2010.

BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 3 -
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

Branch 3, Sts. Cyril & Methodius Society, will
hold their annual meeting on Sunday, October
10, 2010, in Minneapolis, MN. The meeting will
begin at 11:30AM in Father Dargay Hall, Church
of Sts. Cyril & Methodius, 13th Avenue NE & 2nd
Street. The agenda will include a convention
report, schedule of activities for 2011, and the
election of officers. Alunch will be available after
the meeting.

Fraternally yours,

James T. Genosky, Financial Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT
The St. Joseph Society, Branch 19, will
hold a breakfast meeting on Sunday, Novem-
ber 14, 2010, in Ss. Cyril and Methodius Church
Hall.
Our members are encouraged to attend.
Fraternally,
Henry Zack, Financial Secretary

BRANCH 132 -
WHIPPANY, NEW JERSEY
Saint Peter and Paul Society Branch 132 will
hold their monthly meeting on Sunday, October
17, 2010, at the home of the president. Lunch
will be served from 12:30PM - 1:30PM, with a
meeting to follow. All members are urged to at-
tend this important meeting. If a member needs
directions to the president’s home, please call
973-906-1145.
Susan Salko, President

BRANCH 162 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its quarterly meeting on Sunday, September
19, 2010 at 9:00AM at K2 Engineering Confer-
ence Room, 234 Pittsburgh Street, Uniontown,
PA. Branch activities will be discussed, officers’
reports will be given, including the results of the
National Convention in Cleveland, OH. All mem-
bers of Branch 162 are cordially invited to attend
the meeting. Any inquiries and updated infor-
mation should be directed to Dolores Marmol at
724-437-4983.
Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 259 -
STRUTHERS, OHIO

The St. Michael the Archangel Society, Branch
259, will hold a meeting on Sunday, October 10,
2010, at 1:00PM at the Trinity Church Hall in
Struthers, Ohio.

On the Agenda will be an update on the Con-
vention, new membership, and the upcoming
Christmas Party and Annual Meeting.

All members are invited to attend and become
more active members.

Vivian Sedlacko, Recording Secretary

BRANCH 290 -
RARITAN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Branch 290 will hold a
meeting on October 20, 2010, at 7:30PM. Please

continued on page 17
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Francis J. Parana Sr.
Branch 181 -
United, Pennsylvania

Francis J. Parana Sr., 82, of Southwest
Greensburg, died Tuesday, Aug. 3, 2010,
in Excela Health Westmoreland Hospital,
Greensburg. He was born Nov. 24, 1927,
in Clymer, a son of the late Paul and Anna
(Kopchak) Parana. Prior to his retirement, he
had been an architectural draftsman for ENI
Engineering of Monroeville. He was a mem-
ber of St. Paul Parish, Greensburg, for 47
years, where he had served as a Eucharistic
Minister and adult funeral server. He was a
fourth degree Knights of Columbus Council
1480, Greensburg, a member of the NRA,
SNPJ Lodge of Carbon, the American Legion
Post 981, South Greensburg, the Clymer
Slovak Club, and the First Catholic Slovak
Union, Branch 181. He was very proud of
his Slovak ancestry and performed with the
Westmoreland County Slovene Singers and
Pittsburgh Area Slovak Ensemble. He was a
veteran of the Army Engineers serving dur-
ing the Korean War. He was fondly recog-
nized as a winemaker, enjoyed hunting, the
History Channel, wood crafting and playing
the violin. In addition to his parents, he was
preceded in death by four brothers, William,
Charles, Stephen and John “Jack” Parana;
and two sisters, Lillian Somonick and Lou-
ise D.A. Parana. He was the last surviving
member of his birth family. He is survived
by his wife of 53 years, MaryAnn (Stroker)
Parana; two sons, Andrew P. Parana Sr. and
his wife, Theresa, of Ligonier, and Frances
J. Parana Jr. and his wife, Sheila, of New
Stanton; two daughters, Marie Parana, of
Greensburg, and Ann F. and Retired Lt. Col.
Richard Futch, of Tampa, FL. He also en-
joyed his grandchildren, Sarah Jo, Andrew
Jr., Joshua, Jessica, Brandy, David and Ja-
son; four great-grandchildren, Lisa Marie,
Dylan, Makala and Jayden; a sister-in-law,
Ethel Mae Parana, of California; and sev-
eral nieces and nephews, great-nieces and
nephews and many special friends. Friends
were received from 2 to 4 and 6 to 8 p.m. the
following Friday in the LEO M. BACHA FU-
NERAL HOME INC., Greensburg. Prayers
were at 9:30 a.m. the following Saturday in
the funeral home followed by a funeral Mass
to be celebrated at 10 a.m. in St. Paul Par-
ish, Greensburg, with the Rev. Thomas A.
Federline as celebrant. Interment followed
in the Westmoreland County Memorial Park
with full military honors accorded by the
American Legion Post 981 Honor Guard.
The Knights of Columbus Council 1480 met
at the funeral home at 7 p.m. Friday to con-
duct a memorial service.

Sophie B. Pipak
Branch 199 -
Mt. Pleasant, Pennsylvania

Sophie B. Pipak, 84, an original home-
steader of Westmoreland Homesteads (Nor-
velt), died Saturday, July 31, 2010, in Excela
Health Latrobe Hospital. Born October 10,
1925, in Whitney, she was a daughter of the
late Valent and Mary Gaca Emerick. In ad-
dition to her parents, she was preceded in
death by her husband of 61 years, Francis
E. Pipak Sr.; two sisters, Helen Wisniewski
and Margaret Hritz; and two brothers, John
M. and Joseph Emerick. Sophie was a life-
time member of St. Florian Catholic Church,
United, where she was very active in many
parish activities and the Rosary Altar Soci-

ety. She was a member of Norvelt Mothers
Club, past president of Greensburg Central
Catholic High School Mothers Club, and cur-
rently the Vice President of the First Catholic
Slovak Union (Jednota) Branch 199. Sophie
was the loving mother and grandmother to
five children, Francis E. Jr. (Michelle) Pipak
of Pittsburgh, Susan M. (Jack) Owens of
McKean, John M. (Bonnie) Pipak of Norvelt,
Thomas F. Pipak (Teri Scurci) of Kecks-
burg, Barbara A. (Bob) Patula of Norvelt; 10
grandchildren and six great-grandchildren.
Also surviving are two sisters, Mary Brat-
berg of North Dakota and Josephine Curci
of Luxor. Family and friends will be received
2-4 p.m. and 6-8 p.m. Tuesday in the Jay
A. Hoffer Funeral Home, Norvelt. A blessing
service was held 9:45 a.m. on the following
Wednesday in the funeral home, followed by
her mass of Christian Burial at 10:30 a.m.
in St. Florian Catholic Church. Interment fol-
lowed in St. Florian Cemetery in Trauger.
Sophie will be remembered for her love of
God, family and friends.

Barbara Patula, Secretary-Treasurer

Patricia Conner
Branch 200 -
Ford City, Pennsylvania

Patricia “Pat” A. Conner, 63, of Ford City,
died Friday, Sept. 17, 2010, at the Cleveland
Clinic, Cleveland, Ohio. She was born Aug.
21, 1947, in Kittanning, a daughter of the
late Paul and Mary (Husar) Surovic. She
worked as a bakery clerk for Giant Eagle,
Sarver. Pat was a member of Christ, Prince
of Peace Church, Ford City. She was also a
member of the CU Club, Ford City Eagles
Auxiliary and the Jednota Branch 200. Pat
loved her rock garden, going to flea mar-
kets, weekend traveling with her husband
and spending time with her grandchildren.
Surviving are husband, Jim Conner, of Ford
City; one daughter, Michelle Conner, of Sax-
onburg; one son, Jim Conner, of Ford City;
six grandchildren, Mandy, Jason, Matthew,
Kaylie, Hunter and Morgan; and one brother,
Paul Surovic, of Ford City. Friends were wel-
comed by her family from 2to 4 and 7 to 9
p.m. the following Tuesday in the WELCH
FUNERAL HOME, Ford City, where parting
prayers of transfer also were recited at 10
a.m. the following Wednesday. Funeral Mass
followed at 10:30 a.m. in Christ, Prince of
Peace Church, Ford City, with Father Bryan
Summers as celebrant. Interment followed
in Holy Trinity Cemetery, Manor Township.

Dr. Albert L. Varacallo Jr.
Branch 322 -
Stump Creek, Pennsylvania

Dr. Albert L. Varacallo Jr., 52, DuBois, died
Thursday July 8, 2010 at Altoona Regional
Trauma Center as the result of a bicycling
accident in DuBois.

Born Nov. 3, 1957, in DuBois, he was a
son of the late Albert L. Varacallo Sr. and
of Patricia Yakulis Varacallo, who survives
and lives in Sykesville. He was married to
Luanne Cavalier Varacallo June 20, 1981.
She survives.

A 1975 graduate of DuBois Area High
School, he graduated in 1979 from Wash-
ington and Jefferson College with a degree
in psychology and biology. He received his
Doctor of Medicine degree from the Penn-
sylvania State University, College of Medi-
cine, in Hershey, in 1983. In 2005, he earned

a master’s degree in medical management
from Tulane University.

He had practiced family medicine at the
Reynoldsville Medical Center in Reynolds-
ville since 1986.

He had been affiliated with DuBois Re-
gional Medical Center since 1986 and served
as chief of the Department of Medicine from
1991-93, as vice president of the medical
staff from 2004-06 and recently ended his
term as president of the medical staff in
June. He had been the medical director at
Christ the King Manor in DuBois since 1996.
He was a preceptor for many years for the
Northwest PA Area Health Education Cen-
ter and was named preceptor of the year in
1998. He was appointed clinical director of
AHEC in 2008.

He was a clinical assistant professor
of family and community medicine for the
Penn State College of Medicine. He was
a volunteer physician at the Free Medical
Clinic in DuBois. He was a member of the
Pennsylvania Medical Society, the Pennsyl-
vania Academy of Family Physicians, the
American Academy of Family Physicians,
the American Medical Association and the
Jefferson County Medical Society.

He was a member of St. Michael the Arch-
angel Roman Catholic Church in DuBois. He
was a member of the board of directors of
the DuBois Area Catholic Schools. He was
a Eucharistic minister and served on the fi-
nance committee at the St. Mary’s Church in
Reynoldsville until 2009.

He is also survived by two daughters,
Natalie (Michael) Milliron of Pleasant Gap
and Patricia Varacallo of DuBois; four sons:
Christopher Varacallo of Akron, Ohio, Mat-
thew Varacallo of Hershey and Albert Vara-
callo Il and Dominic Varacallo, both of
DuBois; two sisters, Kathleen (Larry) Man-
ganaro of Oakmont, and Darlene (Dr. Don)
Shurman of Allison Park. He was also pre-
ceded in death by a sister, Mary Ann Vara-
callo.

Friends were received from 1-5 p.m. the
following Saturday and from 2-4 and 6-8
p.m. the following Monday at the Goble Bar-
onick Funeral Home in DuBois. A Mass of
Christian Burial was celebrated at 10 a.m.
the following Tuesday at St. Michael the
Archangel Roman Catholic Church with the
Rev. David Foradori as celebrant. Burial was
in St. Michael's Cemetery.

Mary Jane Bock Davies
Branch 580 -
West Mifflin, Pennsylvania

Mary Jane Bock Davies, 73, of Daufuskie,
SC and wife of Robert E. Davies passed
away on Friday, August 6, 2010 in the Hil-
ton Head Regional Medical Center, Hilton
Head Island, SC. Mary Jane was born in
Duquesne, PA on January 8, 1937. She was
the daughter of the late Michael J. and Anna
Tunder Bock. She was a homemaker who
loved her family more than anything else in
life. Mary Jane was a member of St. Francis
ByThe Sea Catholic Church. Mary Jane is
survived by her husband of 53 years, Robert
Edward Davies of Haig Point-Daufuskie Is-
land; one son, Mark Robert (Janet) Davies of
Juniper, FL; three daughters, Sandy (Brad)

Rolf of Charlotte, NC, Trish (Todd) Elliott of
Bluffton, SC and Michele (Jim) Goodwin also
of Charlotte, NC; two sisters, Audrey (John)
Hadvab of Lancaster, SC and Janet (Ralph)
DeRose of Corry, PA and eight grandchil-
dren, Ryan and Lauren Davies, Jenna and
Amy Rolf, Colin and Evan Elliott and Chris
and Stefanie Goodwin. A Funeral Mass was
celebrated at St. Francis by the Sea Catholic
Church, 45 Beach City Road, Hilton Head
Island at 10:30 am, the following Tuesday,
August 10, 2010.

Nancy Jackson
Branch 580 -
West Mifflin, Pennsylvania

Nancy J. Jackson, 76, formerly of West
Mifflin, died Saturday, Sept. 4, 2010, in
William Penn Care Center, Jeannette. She
was born Dec. 13, 1933, in Duquesne, the
daughter of the late George and Theresa
(Kondrath) Meskowski. Nancy was retired
from Kennywood Park where she was a
money counter and bookkeeper. She was
a member of Holt Trinity Church, West Mif-
flin, Christian Mothers and was a former den
mother for Cub Scouts. She is survived by
her son, Theodore J. (Pam) Jackson, of Mor-
risville, Pa.; daughter, Georgeanna (David)
Hill, of Harrison City; two grandsons, David
Hill and Jonathan Hill; and sister of the late
George Meskowski. Visitation was from 2 to
4 and 6 to 8 p.m. the following Tuesday at
the MALOY-SCHLEIFER FUNERAL HOME
INC., Duquesne. A Mass of Christian Burial
was celebrated in Holy Trinity Church by the
Rev. Joseph Grosko. Interment was in St.
Joseph Cemetery, West Mifflin.

The officers of Branch 580 wish to express
their deepest sympathy to her son Theodore
and daughter Georgeanna and her family.

Virginia Jasek

John J. Karch -
Branch 652
Trenton, New Jersey

John J. Karch, Ph.D., of Falls Church, VA,
passed away on Tuesday, Sept 7, 2010. Be-
loved husband of Loretta, R. Karch; loving
father of Paul J. Karch (Susan) and Anne
Marie Wujick (David); devoted grandfather
of Rachel, Helena, John, Paul Jr., Andrew,
and Natalie. Friends called at Murphy Falls
Church Funeral Home, from 2:00 PM to 4:00
PM and 6:00 PM to 8:00 PM on Monday,
September 13. A Mass of Christian Burial
was offered at St. James Catholic Church,
Falls Church, VA on Tuesday, September
14 at 10:30AM. Graveside services will be
held at Arlington National Cemetery with Full
Military Honors on Wednesday, December
22, 2010 at 11:00AM. The family suggests
memorial contributions may be made to the
Catholic War Veterans of The United States
of America, National Headquarters, 441 N.
Lee Street, Alexandria, VA 22314-2301.

Editor’s Note: On behalf of Jednota and
the First Catholic Slovak Union, condolences
to the Karch family on their loss. John Karch
was a fine writer — with amazing credentials
— and a very welcome, regular contributor to
the Jednota. | am sure he will be missed by
us all, particularly the readers of this news-
paper. Teresa lvanec
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Historical, Psychological, and Cultural Influences upon the

Sport Success of Czecho-Slovakian Athletes — Part I1la
Outstanding Sports Figures of Czech-Slovak Heritage

By Christopher M. Keshock, Ph.D.
University of South Alabama

Given the numerous athletes attaining championship and world class status over the
years in both old and new world venues; it is not possible to list all of them in this article se-
ries. However, major figures whose accomplishments have been characterized by the term
‘hard work” will be shared in the following sections of this Jednota and in the next (October
13) issue.

Track and Field

In the sport of Track and Field, an Olympic legend, Emil Zatopek, set records in 1952 that
may still be described as incredible by today’s standards. Dubbed the “Human Locomotive”
by the press, he is the only person to ever win Olympic gold medals in the 5,000 meters, the
10,000 meters, and the marathon, setting records in all three events- a feat he accomplished
at the 1952 Helsinki Olympics. He remains the only man in summer games history to win all
of the competition’s long-distance races. With four Olympic gold medals (he also won the
10,000 meters in London in 1948) and 18 world records to his credit, the Czechoslovakian
Olympic Committee named him the Czech Republic’s Olympian of the Century. Juan Anto-
nio Samaranch, an International Olympic Committee chairman, described him in the follow-
ing manner, “Zatopek’s achievements were fantastic and he certainly belongs to the greatest
Olympic heroes of all time” (Bouc, 2001).

His wife and fellow Moravian, Dana Ingrova, competed in the javelin event of the London
Olympics finishing seventh. But four years later in a Helsinki, she won gold in the javelin with
a throw of 50 meters.

Olga Fikotova Connolly won the discus gold medal at the 1956 Olympics with a new
record of 176'1”. There she met the United Sates hammer throw champion, Hal Connolly,
whom she subsequently married. As a new citizen, she represented America at the next four
Olympics being selected to carry the U.S. flag at the opening ceremonies.

Another discuss thrower of Czechoslovakian origin, Richard Bubka, set a world record of
19'6.5”in 1960 before going to Rome where he won the silver medal finishing second behind
Al Oerter. In a long career as a leader in his field, his best mark came in 1968 with a throw
of 209'9".

Imrich Bugar, still another discuss thrower, produced career highlights to include an Olym-
pic silver medal in 1980, a European Championship title in 1982, and a gold medal in the first
World Championships in 1983. His personal best throw of 71.26 meters places him eighth
among all-time performers.

Tennis

Tennis players with Czecho-Slovakian heritage have been included among those con-
sidered the greatest of all time. Heading the list is the superstar Martina Navratilova, the
most prolific winner of the open era. She dominated the women’s tennis competition for a
remarkable two decades; won a record total of 167 singles titles, including 18 majors, along
with 162 women’s doubles titles and 8 mixed doubles titles; and was ranked number one in
the world for a record run of 150 weeks from 1982 to 1987. At her most successful tourna-
ment, Wimbledon’s Centre Court, she won a record nine singles titles, her last in 1990. She
became a U.S. citizen in 1981 and returned to her home country in 1986 to lead her adopted

STX GEAR FIXNED BATE ANNAITY OR /FA

SIX YEAR

The FIXED RATE 6-YEAR* ANNUITY AND IRA

AVOID STOCK MARKET VOLATILITY

RATE EFFECTIVE 9/1/2010

FIXED RATE
3.65%

3.65% (APR 3.585%) -

*Interest rate Guaranteed for 6 years

3.585%APR

Our FIXED RATE 6-YEAR annuity offers you the following benems/l

’ L)
Rate is guaranteed for 6 years. No interest rate fluctuation or changes
The power of annuity tax deferral.

A much higher interest rate than other current low rates available

A safe, secure and competitive investment for your retirement (IRA) funds

Opportunity to lock-in a competitive rate for 6 years and avoid the turmoil of stock market volatility

The FIXED RATE 6-YEAR annuity has the following features and terms:

Interest rate fixed for 6 years

10% penalty free annual withdrawal (based on contract cash value at the beginning of each year)
6-year withdrawal penalty period: 1% year-6%, thereafter reduces 1% each year for next 5 years.
Bank withdrawal penalties are much higher

Not applicable to any settlement option annuity funds, or interest only annuities

Annuity withdrawal prior to age 59 V%, subject to Federal Excise Tax Penalty

Minimum deposit $5,000

COMPARE OUR FIXED RATE 6-YEAR ANNUITY RATE TO YOUR LOCAL BANK RATES

DON'7T” DELAY, ACT NOW/

Contact our Home Office or your local branch for more information!

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
6611 Rockside Road, Suite 300
P.O. Box 318013
Independence, OH 44131-8013
Call 1-800 Jednota or 1-216-642-9406

country’s team to a Federation Cup victory, as she had done for Czechoslovakia 11 years
before. Martina was inducted into the International Tennis Hall of Fame in 2000 (Baldwin,
2001).

Another number one ranked player in world tennis is Martina Hingisova (Hingas). She was
born in Kosice, Slovakia, a daughter of two Slovakian tennis professionals, and named after
Martina Navratilova who was a friend of her parents. Her first Gram Slam victory took place
in 1997 in the Australian Open when she was 16 years old. In consecutive tournaments of
that year in Melbourne, Tokyo, Paris, Florida, and South Carolina she advanced to the high-
est competitive level: the world’s number one female tennis player. On July 5, 1997, Mar-
tina became the second youngest Wimbledon champion, and later teamed up with Helena
Sukova to become the youngest Wimbledon doubles’ champion. In effect, she became the
unofficial world champion at age sixteen. Later in 1997, she won the U.S. Open Tournament
placing her among only six women winners of three Grand Slams in one season- a season
in which she won an incredible 63 victories against only 2 losses. She continues to compete
at a world class level following bouts with injuries and is described as a “confident, intelligent
winner”.

Ivan Lendl, of Ostrava, won the Australian Open singles championship in 1983, the
French Open in 1984, and the U.S. Open in 1985- a year in which he was ranked No. 1 in
the world. He won these tournaments again (1986-89). Through 1993, Lendl’s 92 victories
were second only to Jimmy Connors. With eight grand slams, singles titles, he was tied for
fifth all-time with Jimmy Connors.

Still other outstanding players include Jaroslav Drobny, winner of the 1954 Wimbledon
title; Jan Kodes, winner of three Grand Slam tournaments and ranked fifth in the world;
Daniela Hantuchova, winer of eight tournaments and ranked fifth in the world. As a team,
Slovakia won the Hopman Cup in 1998 and the ATP Tour World Team Cup in 2002.

Hockey

One of the most popular winter sports in Czechoslovakia is hockey with its players be-
ing among the very best in Europe. Following the overthrow of Communism in 1989, many
players have been selected by National Hockey League franchises in the U.S. and gone on
to stardom in the NHL- a condition in which the league has benefited immensely from the
addition of these talented, hard-driving players.

The Czechoslovakian national hockey team won World Titles in 1972, 1976, and 1977,
Olympic bronze medals in 1972, and silver medals in 1976. Many of these world class
players later migrated to the National Hockey League in America and Canada in the late
1980’s and 1990's. After beating Canada in the quarterfinals, Sweden in the semifinals, and
Russia in the final match, Slovakia won the gold medal in the 2002 World Championship
in Gothenburg, Sweden. As of 2007, over eighty (80) Slovak hockey players have played
in the National Hockey League (NHL) of the United States and Canada. Still other famous
Czech heritage players have combined to carve out illustrious careers in the NHL over the
past three decades.

Stan Mikita, born in Sokolcany, Slovakia, emigrated to Canada where he became a star
amateur player before joining the Chicago Black Hawks of the NHL for twenty-two seasons.
In 1963-64 Mikita won the Ross Trophy for assists and repeated in 1964-65. He became the
first player to win the Triple Crown (1966-67) and earned the Lady Byng Trophy, the Ross
Trophy as best scorer, and the Hart Trophy for most valuable player in the NHL. He led the
NHL in scoring four times and is enshrined in the Hockey Hall of Fame.

By achieving NHL stardom, the Pittsburg Penguins’ Jaromir Jagr (born in Kladno, Czecho-
slovakia) realized the dream of playing in the NHL. A household name in America, he was a
member of the Stanley Cup champs and assessed by teammate Mario Lemieux as “one of
the best players in the world”. A prolific scorer, he continues to lead his Penguin teammates
in the quest for more Stanley Cup championships.

Dominik Hasek (born January 29, 1965 in Pardubice, Czechoslovakia) is the consummate
professional NHL goaltender currently playing for the Detroit Redwings. He has played for
the Chicago Blackhawks, Buffalo Sabres, and the Ottawa Senators. In an eight season span
(1994-2000) he won 6 Vezina Trophies for being the best goaltender in the NHL. His most
memorable international performance came in the 1998 Olympics in leading the Czech team
to the gold medal beating out the Russian team.

Peter Bondra, a Slovakian citizen, played for Slovakia in the Olympics while attaining All-
Star status in the NHL. Playing for the Washington Capitals, he scored more goals over four
regular seasons (1994-98) combined than any other player in the NHL. A perennial All-Star,
he is still described as “hockey’s best kept secret”.

Peter Stastny, of Bratislava, Slovakia, played in the NHL from 1980 to 1995. After Wayne
Gretzky, he was the most prolific scorer in the NHL in the 1980’s. When Peter Stastny and
his brother, Anton, defected to Canada in 1980 to play with the Quebec Nordiques, it rep-
resented a major breakthrough in the NHL. Later, his brother Marian Stastny joined them
to become the second trio of brothers to play on the same NHL team. He became a Hall of
Famer after risking his career and perhaps his life to defect from Czechoslovakia.

Ivan Hlinka (January 26, 1950-August 16, 2004) was one of the greatest players in
Czechoslovakian history. As a big center, he helped his national team win titles in 1972,
1976, and 1977. As the captain of the national team, he won an Olympic bronze medal in
1972 and a silver medal in 1976. In 1981, Hlinka and fellow countryman, Jiri Bubla, joined

continued on page 17
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the NHL's Vancouver Canucks starting the Czechoslovakian migration to the NHL and being
the first to play in the Stanley Cup finals. Later, he became a successful coach of the national
team and for the Pittsburg Penguins of the NHL before dying in a tragic car accident.

Robert Svehla, from Martin, Slovakia, played 9 seasons in the NHL as a defenseman for
the Florida Panthers. He played 655 career NHL games, scoring 68 goals and 267 assists
for 355 points; and was very strong defensively being a willing bodychecker who led the NHL
in hits on multiple occasions for the Panthers.

Vladimir Ruzicka (born June 6, 1963) won gold medals on the Czechoslovakia team that
won the Ice Hockey World Championship in 1985 and 1998 Olympic Games. He played 5
NHL seasons for the Edmonton Oilers, Boston Bruins, and Ottawa Senators. His best sea-
son statistically came in 1991-92 when he recorded 75 points (39 goals, 36 assists) with the
Boston Bruins. As a coach he led the Czech Republic to the Vienna World Championship
gold medal in 2005.

Alex Delvechio (Slovak mother), best known for his All-Star play for the Detroit Red Wings
of the NHL, won the Lady Byng Trophy (Most Valuable Player) in 1966 and 1969. He was
voted into the Hockey Hall of Fame as one of the brightest stars in NHL history.

Editor’'s Note: In the next, and final installment of this series on Czecho-Slovak Athletes,
Dr. Keschock gives an overview of more outstanding sports figures of Czech-Slovak heri-
tage in such categories as baseball, basketball and football, as well as those who served in
sports administration through the years.

About the Author

Christopher Michael Keshock is Assistant Professor of Sport and Recreation at the University of South Ala-
bama (Mobile, AL 36688, USA) and his research interests include sport event management, coaching adminis-
tration, and sport psychology. He received his Doctorate from Florida State University and coached international
baseball in Europe and Australia and at the intercollegiate level for the University of West Florida,Central Mis-
souri State, and Heidelberg College. He also played professionally for the Atlanta Braves, Australian Baseball
League, Dutch Baseball Federation, and for Ashland University earning recognition into their Athletic Hall of

Fame for both baseball and basketball (contact: CKeshock@usouthal.edu).
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call Joe at (732) 469-5256 for the location of the
meeting after 6PM. Try to attend. Reports will
be made on the convention.

Joe Minarovich, President

BRANCH 293 -
LANGSFORD, PENNSYLVANIA

The St. Joseph’s Society, Branch 293, will
hold its semi-annual meeting on Friday, October
1, 2010 at 6:00PM at the residence of Robert
J. Lakata, 527 E. Bertsch Street, Lansford, PA
18232.

Robert Lakata, Financial Secretary

BRANCH 410
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The SS. Peter and Paul Society, Branch 410,
will hold a meeting on Thursday, Oct.14, 2010, at
4:00 p.m. at Meloni’s, 105 W.Main Street, Union-
town, PA.
All members are cordially invited to attend.
Geri Buchheit,
Recording/Financial Secretary

BRANCH 430 -
SIMPSON, PENNSYLVANIA
Branch 430 will hold its annual meeting on Oc-
tober 10, 2010, at the home of President Eliza-
beth Pisarcik. The meeting will be at 2:00PM.
Elizabeth M. Pisarcik, President

BRANCH 450-
CLEVELAND, OH

St. Joseph the Guardian Society, Branch 450,
will hold a meeting at the home of Jozef Valencik
on Friday, October 22, 2010 at 7:00 pm. The ad-
dress is 13501 Park Drive, Brook Park, OH. All
members are encouraged to attend. We plan to
discuss the results of the 49th Quadrennial Con-
vention, which was held this past August. Please
contact Jozef or Margaret Valencik at 216-676-
0497 if you have any questions or concerns.
Thank you.

Margaret Valencik

BRANCH 553 -
AKRON, OHIO

St. John the Baptist Branch 553 will hold a
lodge meeting on Sunday, October 10, 2010 at
the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron,
Ohio 44311 at 2:00 pm.

Come take an active roll in your lodge and find
out the latest information about FCSU.

Respectfully submitted,

Linda M. Hanko, Recording Secretary

BRANCH 567 -
ALLENTOWN, PENNSYLVANIA

The Most Sacred Heart of Jesus, Branch
567KJ, will hold a bake sale of nut and poppy
seed rolls on Thursday, October 21, 2010, be-
tween 3:00PM - 5:00PM, in the Social hall of
St. John the Baptist Church, 924 N. Front St.,
Allentown, PA.

The branch will have a regular meeting at St.
John the Baptist Church on Wednesday, October
27,2010 at 1:00PM in the church social hall. All
members are cordially invited to attend.

Rosalie Favere, Recording Secretary

BRANCH 670 -
DONORA, PENNSYLVANIA

The officers of St. Anton of Padua, Branch
670, invite their members to attend the branch’s
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next meeting on Sunday, November 14, at noon
at King's Restaurant, located in Bentleyville, PA.
In addition to general business, there will an elec-
tion of officers. Members are urged to attend.
Dorothy Petrus, President

BRANCH 706 -
CHICAGO, ILLINOIS
The St. Anthony of Padua, Branch 706, will
hold their Annual Meeting on Friday, October 22,
2010, at the home of Vice President, Barbara
Fayta, 1544 Rokosz Lane, Dyer, IN. Election
of officers for the year 2011, insurance, selling
new policies and yearly audit are on the agenda.
Also discussion on the recent Convention held
in Cleveland. The meeting will start at 3pm. If
you plan to attend, please call Barbara at 1-219-
864-8251, so arrangements can be made. .
Branch 706 wishes to “Congratulate” all of
the newly elected National Officers of the First
Catholic Slovak Union.
Sincerely,
Barbara Fayta, Vice President

BRANCH 716 -
NEW YORK, NY

The Stephen the Martyr Society, Branch 716,
will hold its Annual Meeting on Sunday, October
31, 2010, at 1:00PM in the Parish Hall, St. John
Nepomucene Church, 411 East 66th Street,
NYC.

On the agenda will be financial and officers’
reports, election of officers for 2011, and discus-
sion of plans for the coming year.

All members are urged to attend this meeting.
Refreshments will be served after the meeting.

Fraternally,
Henrieta H. Daitova, Secretary

BRANCH 721 -
BANNISTER, MICHIGAN
Branch 721 will have a meeting on Sunday,
October 10, 201, at 2:00PM at the St. Cyril's
Meeting Room in Bannister, MI.  All members
are encouraged to attend.
Joseph L. Beno, Reporting Secretary

BRANCH 746 -
EDISON, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 746,
will hold its next meeting on Sunday, October 17,
2010 at 10:30 AM in the upstairs meeting room
of the Msgr. Komar Hall of Holy Family Church
in Linden, NJ. The agenda will include discus-
sion and planning of the Christmas get-together,
as well as other events for the upcoming year.
Please bring your ideas. Refreshments will be
served.

Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 855 -
PARMA, OHIO

The Holy Name of Jesus Society,Branch 855,
will hold its semi-annual branch officers meeting
on October 17, 2010, at 1:00PM at the home of
Mary Kolesar, President. We will be discussing
our annual meeting for this year. The information
for this meeting will be published shortly.

Fraternally,

Linda L Kolesar, Secretary/Treasurer
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Harvest Pork Chop Dinner & Raffle in November

On November 7, 2010, Transfiguration Parish is sponsoring a Harvest Pork Chop Dinner
and Raffle from 12:30PM to 4:00PM in the Parish Hall at 12608 Madison Avenue, Lake-

wood, OH 44107.

Adult tickets are $10.00; children under the age of 12 are $5.00. Tickets must be pur-
chased before October 31, 2010. Call 216-226-4907.
Come and enjoy good food, music, multiple raffles, and fellowship.



PAGE 18

JEDNOTA, WEDNESDAY, SEPTEMBER 29, 2010

St. John the Baptist Branch 553: 5th Annual Perch Fishing Tournament

Wow ... what a great Fish Story!

In July, Branch 553 members from Akron, OH participated in the 5th Annual Fishing Out-
ing in Conneaut, OH.

This “deadliest catch” of 25 anglers converged on the shores of Lake Erie to claim brag-
ging rights and win the title of “The Perching King.” That title was won by Branch President
Joe Petrasek, who also celebrated his 82nd birthday at the 2010 event.

Honorable mention went to the team of Andy Cacsanek, “Sluggo” Kacsanek, Al Collier,
Lenny Gmerek, and Jimmy Gazdacko, Jr.

Better luck next year, boys!

Playfully submitted by Branch Vice President Greg Petrasek

& adiie, »
Some of the “Deadliest Catch” Anglers, L — R, Jim Gazdacko, Joe Petrasek, Tony
Petrasek, and Greg Petrasek

Branch President
Joe Petrasek, the
“Perching King” and
Birthday Boy - 82 |
years young!

Father & Son
Team, L-R, Branch
VicePresident
Greg Petrasek,
Branch President
Joe Petrasek

Better Luck Tomorrow Toast, L-R, Jim Longo, Terry Ruip, George Kacsanek, Tony

Sopi, John Oprian, and Lenny Gmerck. Not pictured: Andy Kacsanek and Sluggo
Kacsanek

The winners, L-R (front row), Joe Petrasek, Greg Petrasek, Jim Gazdacko; L-
R (back row) Jon Oprian, Lenny Gmerck, Larry Petrasek, George Kacsanek, and

Photographer Tony Petrasek

L-R, John Oprian, Branch Auditor Lenny Gmerck, and President Joe Petrasek, who
leads the group in singing Slovak songs.
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Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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News-From-Slovakina

President Gasparovic Visits Cambodia

Phnom Penh, September 8 (TASR) - Slovak President Ivan Gasparovic left on this date
for a three-day visit to Cambodia, where he met Cambodia’s top public officials including
King Norodom Sihamoni, who thanked Slovakia for the development and humanitarian aid
focused mainly on healthcare it has provided.

“I'm glad to see that Slovakia can support healthcare in Cambodia. | hope that despite the
global crisis this will also be the case in the future,” said Gasparovic.

He stressed that Slovakia is interested in developing relations with countries such as
Cambodia in Southeast Asia, and he has also visited Vietnam recently.

Gasparovic appreciated the close link between the Cambodian King and Slovakia, as
Narodom Sihamoni lived and studied in erstwhile Czechoslovakia for 13 years and still ad-
mires Slovak and Czech culture.

Gasparovic expressed his hope that his first visit to Cambodia —accompanied by Slovak
businessmen — will create new opportunities for developing trade and commerce. Slovakia
is interested mainly in co-operation in the sphere of the engineering sector, water manage-
ment, energy, the chemical and pharmaceutical industry as well as tourism. On average,
1,000 Slovak tourists annually visit Cambodia (population 15 million).

Radicova Rejects Statements on
Escalating Ties with Hungary

Bratislava, September 9 (TASR) - Prime Minister Iveta Radicova said on this date that
she means to stick to an agreement made with her Hungarian counterpart Viktor Orban that
they won't engage in an exchange of messages but will talk to each other in a direct manner
instead, TASR learnt on the same day.

“We talk to each other directly. | spoke to him (Orban) on the phone recently,” she told
journalists. She added that she’s ready to bring forward amendments to both the State Citi-
zenship Act and the State Language Act in the near future.

As well, she rejected statements made by political analyst Laszlo Ollos that her Cabinet is
reticent to conclude the issue of Hungary’s dual-citizenship legislation and firm up Slovakia’s
stance on it and that the Slovak Government can only escalate the situation.

“It's statements like this that are designed to escalate the situation, and | don’'t mean to
join this game,” said the premier.

Ollos also said that since the current Government assumed power (two months ago), no
improvement in the situation of ethnic Hungarians living in Slovakia has been observed.
Ethnic-Hungarian SMK and Slovak-Hungarian Most-Hid parties are busy with its mutual
struggle, which puts a damper on their cooperation with the Hungarian Government.

Prime Minister Radicova Praises
German Firms Expansion in Regions

Bratislava, September 10 (TASR) - Prime Minister Iveta Radicova praised the expansion
of German firms into the regions beset with high unemployment in an address to the First
German Slovak Economic Dialogue, which was organized to mark the 5th anniversary of
Slovak-German Chamber of Commerce and Industry.

“I highly value the new working culture in the regions, plus the social programs and es-
pecially the expansion and activity of German firms in the regions where Slovakia needs it
most,” she said.

Radicova said there are strong prospects for cooperation between Slovak and German
firms in innovations, technologies, science and research. “While last century was the century
of Ford, this one belongs to Bill Gates. New technologies, informatics and value added work
are trendsetting,” said Radicova.

The high level of corruption, lack of transparency in public procurement and a lack of
law enforcement are key factors behind the deterioration of the business environment, said
Radicova in reference to recent surveys showing a worsening of business conditions in Slo-
vakia. She pledged to the German firms to do her utmost to change the status quo.

Central Europe’s TOP 500 Companies

Features 29 Slovak Businesses

Bratislava, September 11 (TASR) - There are 29 Slovak businesses with last year’s com-
bined sales of €32 billion, which are included in the group of 500 largest firms in Central
Europe, reveals the CE Top 500 rankings recently released by Deloitte company.

Owing to their economic results the list includes more Slovak firms than in 2008, but none
of them were able to keep their position in the top 20 as a year earlier.

The Slovak unit of German carmaker Volkswagen saw its sales drop 43 percent down to
around €3 billion, even losing its position of Slovak leader. Samsung Electronics Slovakia
came out on top among Slovak companies, moving up 13 places to 21st. Steelmaker US
Steel Kosice recorded the most dramatic plunge, falling 23 places to 68th as its sales de-
clined 39 percent. Ironworks Podbrezova (Banska Bystrica region) with sales of €135 million
was even taken off the charts.

The list also features 8 newcomers, among them two majority- Slovak-owned companies
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- Unipharma Prievidza (Trencin region) and Doprastav. Retail chain Kaufland and LCD panel
manufacturer Samsung Electronics LCD are among Slovak firms with the highest rise in

" FinMin: Growth in Slovak
Economy to Reach 4% in 2010
and 3.3% in 2011

Bratislava, September 14 (TASR) - The Finance Ministry reported on this date that its esti-
mate for growth in the Slovak economy this year has significantly increased - to 4 percent.

In its June prognosis the ministry was expecting an increase of only 3.2 percent. Con-
versely, the estimate for next year has been lowered from 3.8 to 3.3 percent.

“The main reasons behind the current changes in the prognosis are consolidation mea-
sures, more optimistic estimates concerning the external environment and the positive re-
sults seen in Slovakia and within the Eurozone in early 2010,” reads a statement published
by the ministry’s Financial Policy Institute (IFP).

According to the ministry analysts, growth in the Slovak economy will accelerate due to
foreign demand and reserves in the period between 2010-12, and a revival in household
consumption in the wake of an improved situation on the labour market after 2012. Negative
risks stem from the development of financial markets and the potential impact of significantly
restrictive fiscal policy implemented within the EU in 2011.

The Finance Ministry is more optimistic than Slovakia’s central bank, whose estimate for
this year stands at 3.7 percent. Analysts from commercial banks as well as of the Interna-
tional Monetary Fund concur on 4-percent growth.

The Slovak economy contracted by 4.7 percent in 2009 due to the global economic cri-
sis.

Dzurinda Visits France, Talks

Cooperation with Counterpart Kouchner

Paris, September 9 (TASR)- Foreign Minister Mikulas Dzurinda on this date met his
French counterpart Bernard Kouchner and the president's aide-de-camp Jean-Davic Levitt
for talks about topical issues.

Both sides described mutual relations as good and explored the possibility of enhanc-
ing their cooperation in nuclear energy, investments and industry. They also talked about
bolstering business cooperation among European Union countries, tightening measures for
supervision purposes and ensuring compliance with the Growth and Stability Pact and the
need for European Union reforms.

Dzurinda extended an invitation to President Nicolas Sarkozy to visit Slovakia.

The EU integration of the Western Balkans was also discussed.

The French also addressed the Roma repatriation issue, with both sides noting the need
for a pan-European solution and better use of resouces existing inside European Union.

Slovak Land Fund to Get New Director,

Former EU-negotiator Eva Simkova

Bratislava, September 14 (TASR) - Former state secretary at the ministry of economy Eva
Simkova (formerly liberal ANO, now Most-Hid nominee), will become new director of the
Slovak Land Fund (SPF).

Most-Hid’s proposal to name her in was okayed by the Coalition Council at its session late
on Tuesday. Simkova is expected to be approved by the Cabinet next week.

“Ms. Simkova is an expert and a real slogger. This alone means a lot,” chairman of the co-
ruling Freedom and Solidarity (SaS) Richard Sulik said about Simkova before journalists.

Besides having worked at the economy ministry during the second government led by
Mikulas Dzurinda (2002-6), Simkova was also part of Slovakia's negotiating team before the
country entered the European Union in May 2004.

Slovak Slalomists Win Five Medals at World Championships in Slovenia

Tacen, September 12 (TASR-correspondent) - Slovakia’s water-slalomists had a success-
ful conclusion to the World Slalom Championships in Tacen, Slovenia at the week’s end
- collecting three gold and two silver medals in the Men’s and Women’s C1, C2 and K1
disciplines.

Jana Dukatova won a silver in the Women’s K1 discipline (kayak/singles) on Saturday,
before adding a gold to her collection by winning the Women’s C1 race (canoe/singles) on
Sunday.

Slovak twin-brothers Peter and Pavol Hochshorner clinched victory in Men’s C2 discipline
(canoe/doubles), taking gold on Saturday.

Michal Martikan took silver in the Men’s C1 (canoe/singles) on Sunday, his tenth medal at
World Championships. He also set a new Slovak record for collecting medals at every world
or continental championships in 15 successive years since 1995.

In addition to this, Slovak water-slalom trio Michal Martikan, Alexander Slafkovsky and
Matej Benus won gold in the Men’s 3xC1 (3x canoe/single) race on Sunday.
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Slovakia’s Iron Lady, Prime Minister Iveta Radi¢ova

continued from page 10

Social Policy, a social research thinktank.

For most of her career, she served as a researcher at the Slovak Academy of Sciences (SAV) in
Bratislava and became director of SAV’s Institute of Sociology in 2005. She has also lectured in the
departments of sociology, political sciences, and social work at Comenius University, which in 2005,
awarded her the rank of professor. Interestingly, she became Slovakia’s first ever female Full Profes-
sor of Sociology.

Political Career

RadiCova’s current political career launched fairly recently, in 2005, when the former Dzurinda-led
government asked her to serve as the Minister of Labor, Social Affairs and Family. When Dzurinda’s
governing coalition lost the June 2006 elections to Robert Fico and his Smer Party, Radicova ran as
an SDKU candidate.

After the 2006 elections, she became an active member of the party in November of that year and
she was elected the deputy chairman of SDKU. Over the next few years, she steadily increased her
standing among her political colleagues, and the center-right opposition backed her as their candidate
in the spring 2009 Slovak presidential elections. While she did not win the first round, she came in
second to incumbent President Ivan GaSparovi¢, whom the previous government Smer-led coali-
tion backed. In the second round runoff of the presidential race, GaSparovi¢ triumphed with 55.53
percent of the votes, but she garmered a remarkable 44.47%. The election put her squarely in the
public spotlight. This marked the first time a woman had reached the second round for such a high
political office.

A couple weeks after the April 4 election, Radiova was forced to resign her parliamentary seat af-
ter she acknowledged that she had cast a vote in the name of a fellow party member, Tatiana Rosova.
But the setback did not discourage her.

In early 2010, Radicova reemerged as a party leader when then Prime Minister Fico brought to light
some questionable financing in the Dzurinda-led SDKU Party. When Dzurinda resigned, Radi¢ova
won an internal competition for the top spot, edging out the current Minister of Finance, Ivan Miklo$.

She quickly set to task the job of defeating the Fico-led coalition in the June 2010 parliamentary
elections. Radi¢ova campaigned with a program that pledged to improve public finances by reducing
government spending. In addition, she highlighted the need to combat corruption, reform the courts
and tax laws.

Even though Fico’ Smer party led in the overall voting, it could not put together a workable coalition,
and with 15.42 percent of the vote, Radi¢ova’s SDKU party had its turn to bat and she quickly as-
sembled the coalition mentioned above. By early August, the parliament approved the basics of her
program for change to reduce Slovakia’s debt, reinvigorate the investment climate, put people back to
work, and avoid raising taxes, even though the government recently passed a one percent increase
in the Value Added Tax, now at 20 percent.

While a few minor scandals have jilted her government, and some are impatient with the pace
of reform, Radiové is staying the course. In an effort to keep fiscal policy lean, she even refused
to contribute as much as 816 milion Euros to bail out the Greek economy. But over 70 percent of
all Slovak citizens agree with her move, despite some strong objections from the European Central
Bank. She has pledged that her decision is irreversible and had campaigned on such a promise. As
of this date, the EU has planned no retaliatory moves, but Slovakia’s failure to participate has raised
some doubts about tightening conditions for accepting new states in the Eurozone, i.e., states using
the Euro as their official currency.

RadiCova’s legacy might rest with how effectively she handles these and other issues and how the
country emerges from the world economic recession. To date, no Slovak government has figured
out how to balance the regional disparity in the country, since many parts of eastern Slovakia suffer
from staggering rates of unemployment as high as over 20 percent. Solving this ongoing problem is
perhaps the greatest challenge.
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Useful Websites

www.skonline.sk Slovakia Travel Guide
www.travelguide.sk Hotel and Spa Guide

kosice.region.sk Kosice-City Travel Guide
www.slovakia.org Bratislava-Information about the City
www.vtatry.sk Useful Information about the High Tatras
www.tatry.net Complete Information on Tatra Region

Tourist Accommodation
Slovakia On-Line (general information)

www.hotel-net.sk
www.skonline.sk

www.kultura.sk Slovak cultural calendar
WwWw.snm.sk Slovak National Museum
www.savba.sk Slovak Academy of Sciences
www.government.gov.sk  Government of the Slovak Republic
www.snd.sk Slovak National Theater
WwWW.stv.sk Slovak Television

www.nbs.sk National Bank of Slovakia
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V korune D6ému sv. Martina nasli
dokument z ¢ias Marle Terez1e

Po spusteni repliky uhorskej koruny z hrotu
veze Katedraly svidtého Martina v Bratislave
objavili reStauratori v jej Gtrobach unikatny
dokument. Do pevne zacinovaného meden¢ho
puzdra boli podla ofakdvania zrolované do-
bové noviny z roku 1905, ked’ bola koruna na-
posledy spustend, a z toho istého obdobia tiez
listina s menoslovom §tatnych i cirkevnych au-
torit. Prekvapenim bola podobna listina z roku
1846 spolu s nemeckym plagatom predstave-
nia v Mestskom divadle diia 13. novembra
toho istého roku. Celkom neocakavanym vsak
bol nalez scasti obhoreného pergamenu dato-
vaného do roku 1785. Vyplyva z neho, Ze bol
ulozeny v predchadzajicej korune, ktora Dom
zavrSovala az do juna roku 1833, ked’ sa spolu
s horiacou vezou zratila na Kapitulska ulicu.
Listinu s menami Marie Terézie, Jozefa II., i
menoslovmi mestskej rady a domskej kapituly
zrejme z plamenov zachranili iba v posledne;j
chvili. Novonajdenu vzacnu listinu, medzitym
odborne oSetrenu a stabilizovan, si verejnost’
zblizka prehliadne pocas vystavenia koruny v
polovici septembra tohto roku v priestoroch
Katedraly svitého Martina. Obnova koruny
je sucastou celkovej rekonstrukcie veze Ka-
tedrdly svitého Martina, ktoru si vyziadal
havarijny stav krovu strechy veze.

TK KBS informoval Jozef Hal’ko

Koruna sv. Martina

Crown of St. Martin Church
in Bratislava
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Albansko a Macedénsko
vzdali dctu Matke Tereze

Tirana/Skopje ~ (TASR) - Albansko a
Macedonsko vyjadrili Gctu zosnulej laureatke
Nobelovej ceny za mier, misionarke Matke
Tereze, pri prilezitosti 100. vyrocia jej narode-
nia, a ocenili jej celozivotnil pracu pre chu-
dobnych v Indii.

Matka Tereza sa narodila ako Agnes Gonxha
Bojaxhiu v macedonskom hlavnom meste
Skopje 26. augusta 1910. Etnickd albanska -
katolicka rehol'nd sestra ziskala celosvetova 4
slavu pre svoje usilie o zniZenie utrpenia chu-
dobnych v indickej Kalkate. Zomrela 5. sep- Bl. Matka Tereza
tembra 1997 a o Sest’ rokov neskor ju blahorecil Vatikan. Matke Tereze v roku 1979 udelili
Nobelovu cenu mieru.

Ulice albanskeho hlavného mesta Tirana zdobili portréty Matky Terezy na stenach bu-
dov pomocou projektorov premietali jej fotografie a videozdznamy. V priestoroch narodne;j
kniznice v Tirane zorganizovali na jej pocest’ vystavu.

Hlavnym podujatim bola omsa v Katedrale Matky Terezy vo Vau i Dejes, priblizne 80
kilometrov od Tirany, na ktorej sa zcastnil aj albansky premiér Sali Berisha. Albansko
je vacsinovou moslimskou krajinou, ma vSak vyznamné rimskokatolicke i pravoslavne
komunity. V rodnom meste Matky Terezy, macedonskom Skopje, jej na svojom zasad-
nuti vzdal tctu parlament. V susednom, prevazne albanskom Kosove vydali na jej pocest
postova znamku. Informovala agentira DPA.

Slovensko je v hre
o investiciu IBM

Bratislava (TASR) - Slovenska republika je v hre o investiciu IBM. Vyplynulo to zo
stretnutia ministra hospodarstva a vystavby (MHV) SR Juraja Miskova, ktory nedavno
prijal predstavitel'ov spolo¢nosti IBM Slovensko, s.r.o.

Ciel'om stretnutia bolo predstavenie spolocnosti IBM, jeho aktivit, cielov a zamerov.
Jednym z nich je aj zamer spoloc¢nosti IBM investovat’ v SR. Slovensko sa podl'a infor-
macii stalo jednym z piatich vybranych nominantov pre zahranicného investora, ktory
smeruje so svojou investiciou do strednej Europy. Do ivahy pripada stredoslovensky
alebo vychodoslovensky region, kde nezamestnanost’ dosahuje najvyssie Cisla.

Minister Miskov vyjadril vel’ky zaujem o potencialnu spolupracu, ktorej vysledkom
by bol vznik novych pracovnych miest a znizenie nezamestnanosti v SR. Obe strany
prejavili ochotu pokracovat’ vo vzajomnej komunikacii a hl'adat’ cestu k blizsej spolu-
praci. Predstavitelia IBM na tomto stretnuti nekonkretizovali svoje zamery, ich snahou
bolo vypocut’ si najmi moznosti, ktoré¢ im SR ponuka.

Miskov vyzdvihol snahu novej vlady podporovat investicné aktivity v kra-
jine, zlepSovanim jej atraktivnosti pre investorov. Slovensko tak bude podla mi-
nistra zaujimavejSie najmd z hladiska slobodnejSicho podnikatel'ského prostredia,
nezatazeného zbyto¢nou administrativnou narocnostou a s flexibilnejsim trhom prace.
MHV SR prostrednictvom ministra Juraja Miskova tlmocilo predstavitelom IBM
Slovensko, s.r.o., snahu o ziskavanie investicii na Slovensko, a to najma takych, ktoré
povazuje za vysokoprinosné z hladiska pridanej hodnoty, inovacii a smerujuce do
regionov s vysokou mierou nezamestnanosti.
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| Close to a thousand
| cyclists made their
annual pilgrimage on

| August 29, 2010 to
St. John the Baptist

| Church in the village of
Pominovec in the llava

| District. The original
Romanesque church,

| which dates from
the twelfth century,

| was remodeled in
the baroque style

| in the eighteenth
century. Recently the

| church’s interior was
refurbished.

FOTO TASR - Radovan Stoklasa, 29. august 2010
| Priblizne tisicka veriacich na bicykloch priSla opat' na kazdoroénu cyklotiru |
spojenu so svatou omSou ku kostoliku sv. Jana Krstitela na izemi uz zaniknutej
| obce Pominovec v okrese llava. Romansky kostolik stojaci uprostred poli patri |
k najstarsim stavebnym pamiatkam na Slovensku. Pdvodne romansku stavbu
| pochadzajucu z polovice 12. storoCia v 18. storo¢i barokovo upravili. Po¢as |
leta 2010 v kostoliku odhalil reStauratorsky vyskum unikatne fresky a nastenné
| mafby z viacerych obdobi. Fresky Siestich apostolov a nad nimi tréniaceho |
Krista pochadzaju pravdepodobne zo 14. storocia.
L —

Pocet Slovakov pracujucich v
zahranici ovplyvnila kriza
aj zavedenie eura

Bratislava (TASR) - Pocet Slovakov, ktori sa rozhodnu pracovat’ v zahranici, sa v
najblizSom obdobi zvysi. “Pocéet pracujicich v zahrani¢i pravdepodobne jednorazovo
stiipne, ked’ Nemecko a Rakusko na buduci rok plne otvoria pracovny trh pre Slovakov a
d’alsich Vychodoeurépanov,” uviedol analytik Slovenskej sporitelne Michal Musak.

Slovakov v cudzine ubudlo najmé na prelome rokov 2008 a 2009, ked’ SR zavadzala
euro. V roku 2008 ich bolo 167,600 a rok potom uz len 129,000. Analytici vSak tvrdia, Ze
ich pocet klesol najma kvoli krize, nie pre euro. Ddlezitym faktorom bol totiz celosvetovy
utlm ekonomik a narast nezamestnanosti.

Analytik UniCredit Bank David Derenik si v§ak mysli, ze zavedenie spolo¢nej meny
tiez ovplyvnilo rozhodnutie ¢asti Slovdkov pracovat’ za hranicami. “Robotnici pracujici
napriklad v susednom Cesku boli slabou &eskou korunou ochudobneni viac ako o 10 %.
Na kazdé domace euro potrebovali v krize zarobit’ stale viac ¢eskych korun,” pripomenul
analytik.

Situécia na pracovnom trhu sa bude postupne zlepSovat’ s ozivovanim globalnej eko-
nomiky. “Odchod Slovakov za pracou do zahrani¢ia tak bude ovplyvneny v d’alSom ob-
dobi tempom rastu novych pracovnych miest a miezd v SR,” konstatovala analyticka
Postovej banky Eva Sadovska. Podla Derenika migraciu z dlhodobého hl'adiska utlmia
rastca zivotna roven a klesajlica nezamestnanost v SR. “Na to si vSak eSte niekol’ko
rokov pockame,” uzavrel Derenik.
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Od novembra musia banky poskytovat

sluzbu cezhrani¢ného inkasa

Bratislava (TASR) - Vsetky banky na Slovensku musia od 1. novembra tohto roka po-
vinne poskytovat’ sluzbu cezhranicné SEPA (Single Euro Payments Area) inkaso. Tato
povinnost’ im vyplyva z rozhodnutia Europskeho parlamentu a vzt'ahuje sa na vsetky kra-
Jiny eurozony. “Doteraz sa sluzba cezhrani¢ného inkasa neposkytovala. Ak mal klient
platby napriklad za nehnutel'nost’ v Rakusku, musel tieto platby realizovat’ prostrednic-
tvom prikazov na Uhradu. Teraz tieto platby bude mozné inkasovat’ aj z Gctu klienta na
Slovensku,” informovala hovorkyna UniCredit Bank Zuzana Dud’akova.

Znamena to teda, Ze cezhranic¢na platba prostrednictvom inkasa v mene euro bude rovna-
ko rychla ako domaca platba v ramci Slovenska. Ak inkasovana suma nepresiahne sumu
50,000 eur, poplatok bude rovnaky ako domace inkaso, ktoré¢ v sti¢asnosti predstavuje 0.27
eura. Ako prva zacala tieto sluzby v predstihu uz v juli poskytovat’ UniCredit Bank.

Platba SEPA inkasom sa odpiSe z uctu klienta v den splatnosti, teda v den, na ktorom sa
dohodne so svojim partnerom - prijemcom penazi. V ten isty dei budu penazné prostriedky
pripisané na cet prijemcu. SEPA je integracna iniciativa v oblasti platieb riadena na urov-
ni Eurdpskej tnie. SEPA umozni spotrebitel'om — obéanom vykonévat’ a prijimat’ bezho-
tovostné platby v eurach kdekol'vek na izemi Eurdpskeho hospodarskeho spoloéenstva,
pricom sa pouzije jednotny bankovy ucet a jednotné platobné nastroje.
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Oznamenia spolkov a okresov

Vyroéna denska schodza Okresu Stefana Krasul’'u IKSJ

Oznamujeme vetkym &lenom, Ze vyroéna ¢lenska schodza Okresu Stefana Krasul'u,
Spolku ¢. 16 Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty sa bude konat’ v nedel'u dia 24. ok-
tobra 2010 o 1:00 hodine odpoludnia v osadnej hale Slovenského kostola Najsvétejsej
Trojice v Yonkers, New York.

Prosime predsedov vSetkych spolkov, ktoré patria do nasho Okresu, aby poslali o
najviac delegatov. Upozoriiujeme, ze aj nedelegati su vitani.

Na programe bude podanie finan¢nej spravy, vol'ba novych tradnikov na rok 2011
a priprava ¢innosti na buduce obdobie.

Po schodzi sa bude podavat obcerstvenie, ktoré pripravia ¢lenovia Spolku sv.
Stefana ¢. 716 IKSJ.

Ostavam s krestanskym pozdravom

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Vyroéna &lenska schodza Spolku sv. Stefana
716 IKSJ v New York City

Oznamujeme vietkym ¢lenom Spolku sv. Stefana ¢. 716 Prvej Katolickej Sloven-
skej Jednoty, ze v nedel'u dita 31. oktobra 2010 o 1:00 hodine odpoludnia sa uskutoéni
vyrocnd clenskéa schddza v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého
411 East, 66th Street v New York City.

Na programe schodze bude finan¢na sprava, prevedenie volieb novych tradnikov na
rok 2011 a priprava ¢innosti na budice obdobie. Vyzyvame vsetkych ¢lenov, aby sa na
tejto dolezitej schodzi zicastnili. Po schodzi sa bude podavat’ obcerstvenie.

Ostavam s krestanskym pozdravom

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Slovensko prekvapilo vlastnym
sialenym strelcom

Bratislava (TASR) - Slovensko, ktoré si doposial’ o pouli¢nych strielajucich Sialencoch ¢italo
iba v ramci sprav zo zahranicne;j tlace, zazivalo neprijemné precitnutie.

Historicky prvy raz zaznamenalo vlastny pripad strelca, ktory v pondelok 30. augusta 2010
zattocil v uliciach hlavného mesta Bratislavy na ni¢ netusiacich okoloiducich a v jednom z
obytnych domov v Devinskej Novej Vsi zavrazdil Siestich I'udi, d’alSich dvoch mimo budovy. Po
tom, ¢o ho policia zahnala do tizkych, spachal samovrazdu.

Posledné zname bezhlavé strielanie eviduju policajné Statistiky z oktobra 2005, kedy muz
striel’al v restauracii v obci Rykyncice. Zranil vtedy Styri osoby a nakoniec zbran otocil proti
sebe.

Dva roky predtym zasa ohrozoval 'udi maniak v uliciach Kosic - striel'al z auta na zelezni¢nej
stanici na nahodnych okoloidtcich a nest’astne zranil dve zeny.

_ Pondelkova strelba , 30. augusta 2010, sa stala druhou najkrvavejSou v historii Slovenska.
Utoénikom bol 48-ro¢ny Cubomir Harman z Devinskej Novej Vsi, ktory v pondelok predpolud-
nim zacal strel’bu v jednom zo sidliskovych bytov. O zivot pri nej prislo osem l'udi a 15 d’alSich
bolo zranenych. Krajina si pamiatku obeti uctila 2. septembra, kedy vlada SR vyhlasila na tento
den $tatny smutok.
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Stvrtina slovenskych domécnosti ije
na dlh, alebo siaha na svoje uspory

Bratislava (TASR)-Na Slovensku si pravidelne spori 42 % domacnosti. Asi 34 % spotrebitel'ov
si vysta¢i s finanénymi prostriedkami od vyplaty k vyplate a 23 % sa zadlZuje, alebo Zije z spor.
Vyplyva to aktudlneho Spotrebitel'ského barometra, ktory vypracoval Statisticky Grad (SU) SR.
Na otazku spotrebitelov, ¢i sa im v najblizSom obdobi podari nieco usporit, sa vyjadrila opti-
misticky tretina respondentov. Az 64 % oslovenych ob¢anov vsak nepredpoklada, ze by sa im
podarilo v priebehu roka nasporit’ nejaké peniaze.

Cast’ Spotrebitel'ského barometra bola zamerana aj na pohl'ad Slovakov na nezamestnanost
v krajine. Spolu 43 % respondentov si mysli, ze v priebehu nasledujucich 12 mesiacov sa jej
urovei este zvysi. Naopak, pozitivny ndzor mala pétina respondentov a podla 32 % zostane si-
tuacia rovnaka. Z tdajov taktiez vyplyva, Ze zlepSenie vlastnej financnej situacie za poslednych
12 mesiacov pocitilo 18 % spotrebitelov. Opacny nazor malo 38 % z nich a podl'a 44 % domac-
nosti sa situdcia nezmenila. ZlepSenie finan¢nych pomerov v najblizsich mesiacoch oc¢akava asi
15 % opytanych. Podl'a 51 % spotrebitel'ov sa situacia nezmeni. Nepriaznivy vyvoj ocakava 29
% opytanych.
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Festival slovenského dedicstva
v Pittsburghu, PA

University of Pittsburgh, Pitt Student Slovak Club v spolupraci so Slovak Studies Foun-
dation usporiadaju 20. Festival slovenského dedi¢stva v nedel'u 7. novembra. Bude sa konat’
v Cathedral of Learning Commons Room na University of Pittsburgh v Oakland section
v Pittsburgu, PA. Zaciatok bude o 1.00 hodine a trvat’ bude do 5.00 hodiny popoludni. Pri-
tomni si buda mat’ moznost’ prezriet’ vystavu o Slovensku. Otvorené budi predajné stanky
s vyrobkami dovezenymi zo Slovenska. Na predaj budu aj slovenskeé jedla. V kultirnom

v

Christine Metil: tel.¢. (412) 624-5906.
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IN MEMORIAM

Cecilia Sarocky, byvala predsednicka Zenskej penn-
sylvanskej slovenskej jednoty abyvala ¢lenka vykonnych
vyborov Slovenskej ligy a Zdruzenia slovenskych katolikov,
dokoncila svoju zivotni put' 8. juna 2010, dent po jej 86.
narodeninach.

Cecilia bola aktivna v slovenskom zivote takreceno do po-
slednej hodiny svojho zivota. Este niekol'ko dni pred smrtou
pracovala na pripravach Pittsburského slovenského dita. Zomre-
la nahle po infarkte, ktory utrpela dva dni pred smrt’'ou. Narodila
sa 7. jina 1924 v Braddocku, Pa a v poslednych desatrociach
byvala v Swissvale, Pa.

Cecilia Sarockd bola oddanou Slovenkou a vyznamnou
osobnostou v slovenskom zivote v Amerike. V ¢ase studenej
vojny oddane podporovala aj Svetovy kongres Slovakov. Kon-
com decembra 1992 sa pripojila k delegécii Slovenskej ligy,
aby sa mohla zG¢astnit’ na slavnostnom vyhldseni samostatnosti
Slovenskej republiky 1. januara 1993.

C. Sarockd ma vel’ku zasluhu na tom, Ze v Pitttsburgu a na SirSom okoli sa dosial’ udrzal ak-
tivny slovensky zivot. Poslednych 26 rokov bola predsednickou Pittsburského slovenského dna.
V roku 1998 dostala papezské vyznamenanie Pro Ecclesia et Pontifice. V roku 1980 ju prezident
Jim Carter vymenoval za ¢lenku americkej delegacie na medzinarodna konferenciu v Madride,
ktord posudzovala dodrziavanie zdsad Helsinskej konferencie. Bola tiez ¢lenkou vyboru na

Cecilia Sarocky

O 0, .0
0‘0 0’0 0‘0

Katarinska zabava

v New York City

Spolok sv. Stefana , &. 716 Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty a I. Zbor Slovenskej
ligy v NYC srdecne pozyva slovensku verejnost’ na ,,Katarinsku zabavu®, ktora sa bude
konat’ v sobotu dna 13. novembra 2010 o 7:00 hodine vecer v osadnej hale Slovenského
kostola sv. Jana Nepomuckého v New York City, 411 East, 66th Street. Do tanca Vam
bude hrat’ znama hudobno-spevacka skupina KONTAKTY. Vstupné za osobu je $25.00
v ¢om je zapocitana aj vecera.

Listky na Katarinsku zabavu si mdzete objednat’ u tychto osob: Milan a Henrieta Dait
tel. €. (201) 641 8922; Jozef Bilik tel. ¢. (718) 463 2084; Maria Bozekova tel. ¢. (347)

612 1934.
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Turisticka Road Show krajin
Vysehradskej stvorky v USA

Bratislava (TASR) - Spoloc¢nu turisticki Road Show v troch vybranych mestach USA
uskutocnia zahrani¢né zastipenia narodnych agentir cestovného ruchu krajin Vysehradskej
Stvorky (V4) koncom septembra tohto roka.

Za Slovensku republiku podujatie ur¢ené americkym cestovnym kancelariam koordinuje
Slovenska agentura pre cestovny ruch (SACR) spolu s Obchodno-ekonomickym oddelenim
(OEO) Vel'vyslanectva SR v USA. V pripade zaujmu subjektov CR zo Slovenska o prezentaciu
v ramci Road Show moézu sa mailom prihlasit’ do 16. augusta na OEO slovenskej ambasady v
New Yorku. 5

Prvy den sa spolo¢na prezentacia komplexného profilu Slovenska, Ceska, Pol'ska a Mad’arska
s dorazom na ponuku jednotlivych destinacii rozbehne v Bostone. Druhy deil bude v Minneap-
olise a vyvrcholi v posledny defi v Dallase. V kazdom meste narodné agentiiry CR ocakavaju 50
zastupcov tamojsich cestoviek. Pocas vecere pri okrtihlych stoloch dostanti zaujemcovia infor-
macie o podmienkach a moznostiach cestovania v regione V4. Na ivod podujatia sa v kazdom z
troch vybranych miest USA uskutocni spolocna prezentdcia krajin V4.

Okrem predstavitel'ov narodnych agentiir CR budu kazdt krajinu V4 na podujati zastupovat’
aj tri subjekty z brandze CR vybrané spomedzi prihlasenych zaujemcov. Budu to napr. hotely,
cestovné kanceldrie, lieCebné kupele i turistické atrakcie. Tieto subjekty dostanti v Bostone,
Minneapolise a Dallase ¢asovy priestor na individualne prezentacie svojej ponuky spojené s
diskusiou.

Arcibiskup Bezik zriadil nové
katolicke stredisko pre studentov

Trnava/Komarno (TASR) — Katolicke univerzitné stredisko blahoslavenej Sary
Salkahazi pri Univerzite Janosa Selyeho v Komarne zriadil s i¢innost'ou od 1. jila trnavsky
arcibiskup Robert Bezak. Jeho zamerom bolo postarat’ sa, aby pri vysokych skolach, i
nekatolickych, fungovali katolicke univerzitné strediskd, ktoré by mladezi poskytovali
predovsetkym duchovnii pomoc. Informovala o tom hovorkyna Trnavskej arcidiecézy
Margita Vanovcanova.

Spravcom strediska sa stal Peter Nagy. “Je to ista moznost' pre mladého ¢loveka, aby
vieru, ktori uz ma alebo este hl'ada, mohol d’alej rozvijat. Takisto dava posluchacom
moznost’ patrit’ do skupiny mladych, ktori rovnako rozmysl'aji a maji podobné radosti a
starosti ako oni sami,” povedal Nagy.

Stredisko nesie meno blahoslavenej Sary Salkahazi. Jeho vyber zdovodnuje Nagy jej
spojitostou s Komarnom. Budova, kde byvala ako ¢lenka rehol'nickej Spolo¢nosti social-
nych sestier, je zachovand do dnes$ného dia. Katolicke stredisko mé v plane pripravovat
pravidelné stretnutia mladych, pri ktorych chctl preberat’ rézne duchovné ¢i spolocenské
témy, medzi d’alSie aktivity budd patrit’ prednasky, premietanie filmov a diskusia o nich.
V dlhodobejsom planovani je aj vybudovanie kaplnky v priestoroch Univerzity Janosa
Selyeho. Priestory strediska sa nachadzaji na pedagogickej fakulte, spravca vSak dafa, ze
¢asom budu aj na ekonomickej fakulte univerzity.
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Krdtke sprivy zo Slovenska

¢ Kriza v realnej ekonomike sa v si¢asnosti premiecta do socialnej oblasti najmé vysok-
ou mierou nezamestnanosti. “Opdtovny rast zamestnanosti a tvorbu novych pracovnych
miest mozno ocakavat’ az v roku 2011, kedy je mozné predpokladat’ vyraznejsi rast HDP,”
konstatuje Ministerstvo hospodarstva a vystavby (MHV) SR v analytickej sprave o dopa-
doch krizy, ur€enej pre jedno z najblizsich zasadnuti vlady. V prvom polroku tohto roka
bolo prostrednictvom protikrizovych aktivnych opatreni na trhu prace podporené vytvore-
nie alebo udrzanie 12,876 pracovnych miest v celkovej sume 22.4 milioéna eur. Prostrednic-
tvom vSetkych aktivnych opatreni, vratane protikrizovych, sa podporilo celkom 133,855
pracovnych miest, respektive uchadzaov o zamestnanie, zaujemcov o zamestnanie alebo
zamestnancov v sume 109.9 miliona eur.

e V prvom S$tvrtroku 2010 prislo do Bratislavského kraja 144,424 navstevnikov, z
toho 81,079 (56.1 percenta) zo zahrani¢ia. V porovnani s vlaiaj$im rovnakym obdobim
pocet navstevnikov mierne klesol o 0.4 %, ale u zahrani¢nych bol narast o 7.4 %. Podl'a
Statistického tradu (SU) SR na celkovom poéte navitevnikov SR mal Bratislavsky kraj
po Zilinskom druhy najvyssi podiel 20.3 %. Najviac zahraniénych navstevnikov prislo z
Ceskej republiky 22 % a Nemecka 14.2 %. Navitevnici z Talianska mali zastipenie 7.6
%, Pol'ska 6.5 % a Spojeného kralovstva 6.4 %. Priemernd cena za ubytovanie dosiahla
44.14 eura. Domaci navstevnik zaplatil za jedno prenocovanie 31.34 eura a zahrani¢ny
54.18 eura.

¢ Trhovisko, jarmok, nizka Groven, absolutna katastrofa, tymito slovami hodnotili od-
borni navstevnici tohtorocny vel'trh Agrokomplex, ktory sa konal v auguste v Nitre. Na
37. roéniku medzinarodného pol'nohospodarskeho a potravinarskeho vel'trhu sa predstavilo
takmer 430 vystavovatel'ov zo Slovenska a d’alSich 6smich krajin, ¢o je priblizne na urovni
minulého roka, tvrdi hovorkyna vystaviska Nad’a Urbanova. Podl’a jej slov zhruba 70 per-
cent z celkového poctu tvoria slovenski vystavovatelia. Cest’ potravinarov zachrafovali
sukromne hospodariaci rol'nici, ktori ponukali svoje produkty v ramci predaja z dvora.
Viaceri z odbornikov st vSak presvedéeni, ze veltrh stratil svoje opodstatnenie a svoj
sucasny jarmocny charakter uz nedokaze prekonat’. Negativnym javom tohtoro¢ného
veltrhu bola aj absencia celonarodnych dozinkovych slavnosti.

* V Povazskej Bystrici sa dokoncuje jedna z najvacsich novych elektrarni na plyn na
Slovensku. Stavia ju firma zo skupiny Grafobal Group, ktora patri podnikatel'ovi Ivano-
vi Kmotrikovi. Dal$ia spolo¢nost’ patriaca do rovnakej skupiny bude prevadzkovatel'om
paroplynovej elektrarne. “V plnej prevadzke by mala vyrabat’ 60 megawattov elektricke;j
energic a 40 megawattov v podobe tepla konkretizoval Peter Kresanek, hovorca Gra-
fobal Group Energy. Kmotrik, ktory je znamy aj vplyvom v medialnom prostredi, elektrinu
predava domécnostiam aj teraz. Kupuje ju na volnom trhu. Paroplynové elektrarne, akt
stavia Kmotrikova skupina, povazuji odbornici za ekologickejsie zdroje energie v poro-
vnani s klasickymi tepelnymi elektrarnami, pretoze elektrinu vyrabaju v dvoch fazach.

¢ UZ onedlho sa kazdy moze dozvediet', kol'ko zaraba jeho lekar. A nielen to. Pacienti
si budii moct’ porovnat’, kol'ko za nich dostani nemocnice v pripade hospitalizacie, ¢i
kol'ko pacientov za ur¢ity mesiac moze vySetrit' jeden Specialista. Zmeny zdravotnick-
ych zakonov, ktoré verejnosti prinest pohlad do zmluvnych vzt'ahov medzi lekarskou
obcou a poistoviiami maji pacientovi pomoct’ s vyberom dobrého lekéra a poistovne.
Predstavitelia lekarskych komor proti zverejilovaniu nenamietajii, no neocakavaju, ze to
pacientom pomoze vybrat si kvalitného lekara. Jediny efekt, ktory lekari od zverejnenia
zmliv ocakavaju je, ze bude koniec zmluvam vybavenym po znamosti. So zverejnenim
svojich zmliiv nemaji problém ani sukromni lekari. Opatrenie v§ak podl'a nich neprispeje
k zlepSeniu zdravotnej starostlivosti.

» Experti tvrdia, ze na Slovensku sa spustil realitny oSial’. Na dracku idu 1- a 2-izbové
byty. Slovakov zrejme nastartovali dostupnejsie uvery a v poslednych dnoch aj zamer
ministerstva financii zruSit' oslobodenie dane z prijmu pri predaji nehnutelnosti. V
Bratislave st najziadanej$ie byty v Casti Ruzinov a Petrzalka, prezradila Daniela Danihel
Razova, predsednicka Asociacie realitnych maklérov. Najviac sa predavaju byty s mensou
rozlohou, ktorych hodnota sa pohybuje na urovni roku 2007.

* Slovéaci bodovali na informatickej olympiade v Kanade. Dve strieborné a dve bronzo-
vé medaily ziskali Styria slovenski zastupcovia na Medzinarodnej olympidde v informatike
2010 (International Olympiad in Informatics) v Kanade. Slovenski Studenti ziskali medai-
lové pozicie v konkurencii 304 sut'aziacich z 83 krajin z celého sveta. Olympidda sa konala
na Univerzite Waterloo v Kanade. Pri uspeSnom rieSeni sut'aziaci museli preukéazat’ svoje
vedomosti a zru¢nosti pri analyze problémov, navrhu algoritmov a datovych Struktur, pro-
gramovani a testovani programov, informoval internetovy portal ministerstva skolstva.

* V juli evidovali na uradoch prace vysSe 25-tisic absolventov. Podl'a dostupne;j Statistiky
asi 10-tisic zostava bez prace pol az triStvrte roka. Problém zatial’ neriesi ani nova vlada.
Minister prace Jozef Mihal planuje dokonca zrusit’ jedno z opatreni, ktorym byvala vlada
chcela poméct’ mladym l'ud’'om bez zamestnania. Hoci bolo v juli zo 375-tisic nezamest-
nanych az 58-tisic mladsich ako 24 rokov, ministerstvo sa chysta skoncovat’ s tzv. pris-
pevkom na podporu zamestnavania absolventov vzdelavania a pripravy pre trh prace. Tyka
sa to absolventov strednych $kdl, ale aj obCanov starSich ako 50 rokov, ktori absolvovali
rekvalifikaéné kurzy.

* Od maja buduiceho roka budu vsetky zavereéné diplomové prace na vysokych skolach
zverejnené na internete. Ministerstvo Skolstva sa tak snazi predist’ falSovaniu prac, aby
Studenti nekopirovali pasaze z inych diplomoviek a nevydavali ich za svoje. Podl'a §éfa
rezortu $kolstva Eugena Jurzycu bude zverejnenie diplomovej prace na internete podmien-
kou jej samotnej obhajoby, teda aj podmienkou pre ziskanie dlplomu a vysokoskolského
titulu. Medzi dlskutujumml na internete sa vSak objavili aj otazky, ¢o bude v prlpade ak
niekto piSe diplomovu pracu v sikromne;j firme, ktora nebude stihlasit’ so zverejnenim svo-
jich udajov. MdzZe sa stat’ aj to, Ze niekto vo svojej diplomovej praci predstavi svoj objav
alebo vynalez a Zverejnenim na internete mu ho tym padom mo6zu ukradnut’.

* Azda najvicsiu pozornost' v drese CSKA v stiboji s HC KoSice patal nedavno tito¢nik
Jan Stastny, syn slovenskej legendy Petra Stastného. Patri medzi legionarov v slavnom
ruskom klube. Ameri¢an posobll roky v zamori, teraz vSak chce vyskusat’ $tastie v KHL.
Stastny prlznal ze bol §t'astny, Ze mohol prist’ na turnaj na Slovensko. “Viem, Ze na Slo-
vensku mam rodinu, z Bratislavy sa do Kosic prisli pozriet’ stryko aj bratranec. Som hrdy,
ze tu mozem hrat, ved’ odtial’ pochadza moja rodina,” pochval'oval si pripravny program
svojho klubu, ktory ho zaviedol pod Tatry a pochval'oval si aj atmosféru v Steel Aréne.
“Ked’ hrate pred plnou halou, pred 'ud’'mi, ktori fandia, bavia sa, tak je to super. Citil som
sa tu vyborne.”

TASR a slovenské ¢asopisy
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The archpatriarch leads the faithful
at the pilgrimage at the shrine in
Litmanova in August 2010.

FOTO: TK KBS / Méria Zarnayova

Na snimke Archieparchialna odpustova slavnost’ , ktora sa konala v mesiaci

august 2010 v Litmanovej na Slovensku.

Podujatia Spolku sv. Stefana
¢. 716 IKS] v NYC

Pokracovanie zo str. 24

Skupina putnikov pred oltarom v Marian Shrine vo West Haverstraw, NY.
Partlclpants at the pllgnmage at the Marlan Shrme in West Haverstraw, NY

Na snimke d'al$i mladsiistarsi putnicispolu so slovenskymikfiazmi a usporiadatel’mi
Slovenskej katolickej pute vo West Haverstraw, New York.
Participants at the pilgrimage at the Marian Shrine in West Haverstraw, NY

Pocas slavnostného banketu 49. Konvencie IKSJ za stolom sediaci zI’ava Jozef
Bilik, Anna Bilik, Henrieta H. Daitova, Milan Dait. Stojaci zfava: Jozef Jurasi, Maria
Jurasiova, Maria Zakovi¢, Milan Zakovi¢, Florencia Lutz, Robert Lutz a Renata
Jurasiova.

Delegates from New Jersey-New York at the 49th Convention.



ZA BOHA A NAROD

Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

ednota

Ro¢nik 119

Podujatia Spolku sv. Stefana
¢. 716 IKSJ v NYC

Slovenska katolicka piat’ do Marian Shrine,
West Haverstraw, NY

Vnedelu 8. augusta
2010 sa  uskutocnila
tradicna Slovenska ka-
tolicka put do Marian
Shrine vo West Haver-
straw, New York, ktort
kazdoro¢ne,  usporiada
Spolok sv. Stefana ¢. 716
Prvej Katolickej Sloven-
skej Jednoty v New York
City. Zicastnili sa na nej
putnici  zNew  Yorku,
New Jersey, Connecticut,
ako aj niekol’ko hosti zo
Slovenska.

Slavnostnt sviti omsu
k ticte Nanebovzatia Pan-
ny Marie odsluzil otec
Jan Dolny zo Slovenska
a koncelebrovali mu dva-
ja slovenski kfazi, otec
Stefan Chanas zo Slo-
venského kostola sv. Jana
Nepomuckého v NYC
aotec Frantiek Conka.
Organistka Maria Rech-
torikova, zo Slovenského
kostola sv. Jana Nepo-
muckého vNYC svojou
hrou a spevom k tomuto
sviatku vzdala Gctu nasej
Nebeskej Matke.

Po svitej oms$i sa
podaval v Areali Marian
Shrine dobry obed, ktory
putnikom pripravili nase
¢lenky Maria Bozekova
a Milka Matfiakova.

Touto cestou by sme
sa cheeli podakovat
otcovi Williamovi Buc-
ciferrovi, ktory nam na
tito prilezitost ochotne
prepozical miestnost’.

Na ziver pute sa
uskuto¢nila  Ruzencova
poboznost’ pod vedenim
otca Stefana Chanésa.
Pannu Mariu — Matku

Slovenska katolicka put vo West Haverstraw, 8. augusta
2010, na snimke zlava: Milan a Henrieta Daitovi; slovenski
kiazi: otec Franti$ek Conka, otec Jan Dolny zo Slovenska
aotec Stefan Chanas zo Slovenského kostola sv. Jana
Nepomuckeho v New York City; organistka zo Slovenského
kostola sv. Jana Nepomuckého, Maria Rechtorikova.

Milan and Henrietta Dait at the Marian Shrine pilgrimage

with Rev. Jan Dolny of Slovakia, Rev. Frantisek Conka,

Rev. Stefan Chanas and organist Maria Rechtorik from New ¢ e
nasho Péna JeziSa Krista

York City. sme si uctili pomodlenim
Slavnostného Ruzenca a tiez zaspievanim niekolkych Marianskych piesni.

Za plynuly priebeh podujatia patri predovsetkym vd’aka Vyboru Spolku sv. Stefana ¢&. 716,
trom duchovnym otcom, ktori odsluzili tato slavnostnu sviti omsu a naSmu panovi farérovi
Martinovi Svitanovi, ako i nasej organistke a vSetkym zacastnenym putnikom.

U&ast’ na 49. Konvencii v Clevelande, Ohio

Na 49. Konvencii IKSJ v Clevelande Ohio, zastupovali Spolok sv. Stefana ¢. 716 Prvej Ka-

tolickej Slovenskej Jednoty ako delegati manelia Bilikovi a Milan Dait. Zicastnili sa slavnost-

ného privitania v Slovenskom parku, kde ich c¢lenovia Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty

vitali s tradi¢nym slovenskym zvykom — chlebom a sol'ou. Taktiez ich osobne privital aj hlavny

predseda Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty Andrej M. Rajec. Prekvapenim pre pritomnych
bol krasny spev slovenskych 'udovych piesni spojeny s tancom.

Na 49. Konvencii IKSJ sa Uspesne riesili dolezité otazky o budiicnosti a rozvoji nasej Prvej

Katolickej Slovenskej Jednoty.
Henrieta H. Daitova
tajomnicka Spolku sv. Stefana ¢. 716 IKSJ

Viac fotografii na str. 23

Na snimke delegati a hostia 49. Konvencie IKSJ v Clevelande Ohio. Zl'ava: Robert
Lutz a Florencia Lutz , Spolok €. 41 IKSJ; Milan a Maria Zakovi¢, Spolok ¢. 45 IKSJ;
Anna Bilik Spolok ¢. 716 IKSJ; Maria Jurééi Spolok €. 45 IKSJ; Jozef Bilik, Spolok
¢. 716 IKSJ; hlavny predseda IKSJ, Andrej M. Rajec; Milan a Henrieta Daitovi, Spolok
716 IKSJ; velvyslanec Slovenskej repuliky v USA Peter Burian; pred nim manzelka
a dcéra pana predsedu IKSJ Ida a Idka Rajec; a Jozef Jurasi, Spolok €. 45 IKSJ.

Delegates from Branches 41,45 and 716 with National President Andrew Rajec and
his family, and Slovak Ambassador Peter Burian.
See more photos on page 23
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Zomrel MlCilal Ladic,
delegat Spolku 746 IKS]

Na zaver 49. Konvencie IKSJ v stredu 18. augusta v Clevelande OH, ndhle zomrel vo
veku 56 rokov, Brat Michal Ladic.

V kostole Svitej Rodiny v Linden, New Jersey , s hlbokym smutkom sa 23. augusta
2010 rozlucili s nebohym Michalom Ladicom, jeho blizka rodina a priatelia, pohrebnou
svitou omsou.

Michal bol vel'mi §tastny, Ze na nedavnej Konvencii Prvej Katolickej Slovenskej Jed-
noty, mohol po prvykrat reprezentovat’ Spolok ¢. 746.

Brat Ladic na narodil na Slovensku a prisiel do USA asi pred 16. rokmi. Poslednych
desat’ rokov nebohy pdsobil v Linden, New Jersey, kde sa Zivil remeslom, elektrikara. Bol
farnikom Slovenského Kostola Svitej Rodiny v Linden, N.J. Michal bol podpredsedom
Slovenskej ligy v Amerike v Linden, NJ ako aj podpredsedom Slovenského kultarneho
klubu. Nebohy zanechava za sebou svoju manzelku, dvoch synov a dve sestry. Jeho po-
zostatky budu prenesené na Slovensko, kde ho pochovaji v Bonkovciach.

Nech odpociva v pokoji!

Mary J. Kapitan, Spolok 746 IKSJ

o 0, 0
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Kardinal Jan Ch. Korec je uz
59 rokov biskupom

Bratislava/Nitra (TASR) - Kardinal Jan Chryzostom Ko-
rec je uz 59 rokov biskupom. V sti¢asnosti sluzobne najstarsi
katolicky biskup prijal tajnt vysviacku 24. augusta 1951 z
rik biskupa Pavla Hnilicu. Mal vtedy iba 27 rokov. Bolo to
v case, ked’ Katolicka cirkev na Slovensku nemohla pdsobit
slobodne.

Jan Chryzostom Korec bol jezuitom a robotnikom. Mal
kontakty s bohoslovcami, svitil knazov, venoval sa praci s
mladezou, s rodinami, rehol'nikmi. Pastoraciu vykondval aj
prostrednictvom knih, ktoré napisal. Od roku 1960 bol vo
vézeni. “To nebola nijaka slast’ osem rokov vo dne, v noci vo
Valdiciach brusit’ lustrové sklo, mali sme zakrvavené prsty, ¢o
sme si ich odierali o brusné kamene,” spomina kardinal Ko-
rec.

V rokoch 1990-2005 bol Jan Chryzostom Korec na cele
Nitrianskej diecézy. Kardinalsky purpur mu v roku 1991
odovzdal vtedajsi papez Jan Pavol II. V stcasnosti je emerit-
nym biskupom v Nitre.

Informéaciu poskytol Miroslav Lyko, hovorca Nitrianskeho biskupstva a Tlacova kance-
laria Konferencie biskupov Slovenska v Bratislave.

Kardinal Jan Ch. Korec





